Al-generated. These interlinears were produced by a large language model (Claude). Each chapter is structurally validated and self-reviewed, but the Greek text, parsing, syntactic, semantic-
force, and lexical analysis are not human-verified — useful for study and orientation, not a substitute for a critical edition, lexicon, or commentary.

GREEK TEXT - TRANSLATION - INTERLINEAR - DISCOURSE STRUCTURE

The Book of Judith, Chapter 14

IOYAI® 1A’

Each verse opens with the running Greek, an English translation, and a discourse
note (its connective, relation, and role in the argument). Below follows the word-
by-word breakdown in six tiers: gloss, case (color), parsing, syntax, semantic
force, and al lexical note.

cast @ Nominative (@ Genitive (@ Dative (@ Accusative (@ Vocative (@ Verb (nocase) @ Indeclinable

Discourse notes head each verse: relation - connective - clause-flow. Indentation marks prominence — flush-left = main line of argument; indented = supporting / subordinate material.

Theme Translation & textual notes

Judith 14 moves from revelation to strategy. Judith 14 moves from revelation to strategy. The head of Holofernes
becomes both sign and military trigger: Judith instructs Bethulia how to
exploit the panic that will follow the discovery, Achior confesses Israel's
God, and the Assyrian camp collapses internally before Israel ever delivers
the full assault. The chapter highlights how divine reversal works through

timing, testimony, and enemy disintegration.

Discourse structure of the chapter



©14:1-5

Judith instructs Bethulia how to stage the morning assault

The displayed head is not enough on its own; Judith gives a tactical script designed to provoke panic in the Assyrian camp at first light.

©14:6-10

Achior sees the sign, believes, and joins Israel

The Ammonite witness who earlier defended Israel now sees the fallen tyrant, blesses Judith, and is incorporated into the people through circumcision.

©14:11-14

Israel appears at the heights and the Assyrians alert their officers

At dawn Bethulia enacts Judith's plan, and the sight of armed Israelites sends the alarm chain toward Holofernes' tent.

©14:15-19

Bagoas discovers the corpse and the Assyrian camp breaks in terror

The moment of discovery converts imperial arrogance into shame and panic; the camp's leaders tear their garments and the whole encampment erupts in

disarray.

1 ol ginev mpog avtoug lovdid dkovsate 81] pov adeAgot kol AaBOvTeg TV KEQAANV TAOTNV KPEUATATE

aLTNV £l TG ENAAEEWG TOD TEXOUG VUGV

Judith said to them, "Listen to me, brothers: take this head and hang it upon the battlement of your

wall"

command | ASYNDETON

The first instruction turns the severed head into a public sign for the city and its enemies.

Kal

and

C-kai

coordinating conjunction linking the next item or
clause

— discourse linkage or contrast

Kal: meaning 'and'; conjunction or particle
linking this unit with the surrounding
discourse.

gimev

said

VBI AAI3S - eimov

main verbal form carrying the clause forward
— constative aorist

ginov: meaning 'said'; it carries the action,
process, or state of the clause; here it
functions as main verbal form carrying the
clause forward.

TPOG

to / toward

P mpdg

preposition governing a following complement
phrase

— spatial or relational framing

np0OG: meaning 'to'; here it marks the
relation signaled by preposition governing
a following complement phrase.

a0TOUG

them

RD APM - a0T6g

pronoun functioning as object or complement
— participant reference

avToVG: meaning 'them'; pronoun marking
person, possession, or reference within the
clause; here it functions as pronoun
functioning as object or complement.



- )

Iovd10 akovoaTE on pov

Judith hear de I

N NSF - Tovdif VA AAD2P * GkoOw X0 RP GS - €y

proper name naming a person or place within the finite verb advancing the main action or nominal term functioning within the local clause gen pronominal form referring back or forward

clause assertion of the clause or phrase within the clause
Toud16: transliterated proper name — verbal action or state — discourse linkage or contrast — relational specification
rendered in Greek letters; here it functions L, o . . , o N )

) akovw: meaning 'hear'; it carries the d1: meaning 'de'; it shapes the local clause pov: meaning '1'; pronoun marking person,
as proper name naming a person or place ) o ; .
o action, process, or state of the clause; here or phrase relation in this passage. possession, or reference within the clause;
within the clause. . . . ) ] ) )
it functions as finite verb advancing the here it functions as gen pronominal form
main action or assertion of the clause. referring back or forward within the
clause.
bl 7 \ /4 \

adel ot Kal AaPovreg 1411

Nominal or adjectival form from and take the

a8eA@dg with the sense “6deApdg” C - xol VB - aomvity Aappdve RA ASF- 6

here. coordinating conjunction linking the next item or main verbal form advancing command, article marking the following noun phrase

N p clause argument, or narrative action
N2 VPM - d8edqds Y — noun-phrase marking
i ifi discourse linkage or contrast constative aorist participle ) . . -

Nominal modifier or complement - g - P P tnv: Greek article marking definiteness and
&8eA@bc: meaning 'Nominal or adjectival kal: meaning 'and'; conjunction or particle aamvry AauPdvw: meaning 'take'; it carries the role of the accompanying noun phrase.
form from &3eA@éc with the sense linking this unit with the surrounding the action, process, or state of the clause;

“&65}\({)6@" here!; it serves as Nominal discourse. here it functions as main verbal form
modifier or complement. advancing command, argument, or

narrative action.

KEQAATV TavTnv KPEUAGATE avTnv

head this hang it

N1 ASF - keaAr] RD ASF - 00t0g VA AAD2P - kpepdlw RD ASF - a0td¢

common noun within the clause acc pronominal form referring back or forward verbal element carrying the clause’s action or direct object
within the clause process

— object specification — participant reference
— participant reference Kpepdlw: meaning 'hang'; it carries the

. a0t V: meaning 'it'; pronoun markin
action, process, or state of the clause; here N g1itsp &

person, possession, or reference within the
clause; here it functions as direct object.

ke@aAr]: meaning 'head'; it serves as
common noun within the clause. tavtnV: meaning 'this'; pronoun marking

. L it functions as verbal element carrying the
person, possession, or reference within the

) . ) clause's action or process.
clause; here it functions as acc pronominal

form referring back or forward within the
clause.



=

R
€m

on/upon/against

P-émi

preposition introducing its complement phrase
— spatial or relational framing

£nl: meaning 'on'; here it marks the
relation signaled by preposition
introducing its complement phrase.

T
the

RA GSF - 0

article marking the following noun phrase
— noun-phrase marking

tfic: Greek article marking definiteness and
the role of the accompanying noun phrase.

=

TELXOUG
wall
N3E GSN - teixog

nominal term functioning as a genitive
dependent

— relational specification

™

P

VUGV
your
RP GP - 60

pronoun in genitival dependence
— relational specification

UUGV: meaning 'your'; pronoun marking

ENAAEewG
battlement
N3I GSF - éndA&1g

genitive term expressing possession, source,
relation, or description

£ndA&ig: meaning 'battlement'; it serves as
genitive term expressing possession,
source, relation, or description.

To0
the

RAGSN -6

article marking the following noun phrase
— noun-phrase marking

to0: Greek article marking definiteness and
the role of the accompanying noun phrase.

TEIY0G: meaning 'wall'; it serves as nominal person, possession, or reference within the

term functioning as a genitive dependent. clause; here it functions as pronoun in

genitival dependence.

2 kol €otat Nvika £av dagavon 6 6pOpoc kail EENON O jA10G €Ml TNV YAV AVaARUPEsDE EKAOTOG TG oKEDT
TA TOAEUIKG DUQV Kal E€eAeVoeabe TAG GvTp 1oy 0wV £€w TG TOAEWS Kal dWOETE GpXNYOV €1¢ AVLTOVG WG
KataPatvovteg émi TO medlov €1¢ TNV TPOPLAAKNV LIV AcooVp Kol 0L KataPrjoecde

'"And when dawn breaks and the sun rises over the earth, each of you shall take up your weapons of
war and every strong man shall go out beyond the city. Set a leader over them as though you were

going down to the plain toward the advance guard of the Assyrians, though you shall not actually go

down!

instruction | ASYNDETON

Judith prescribes a feigned advance meant to stir the enemy without exposing the city.



\ v s 7/ 2\
Kol E0TAL NVIKX EAV
and shall be NViKa if
C-kal VF FMI3S - eipi D fvika C-éav
coordinating conjunction linking the next item or finite verb advancing the clause particle or adverb qualifying the clause or verbal lexical item integrated into the clause in its local
clause action syntactic role
— future
— discourse linkage or contrast o7 . L . — discourse linkage or contrast — discourse linkage or contrast
elul: meaning 'shall be'; it carries the

Kal: meaning 'and'; conjunction or particle action, process, or state of the clause; here nvika: meaning 'nvika'; conjunction or €dv: meaning 'if'; it links clauses, phrases,

linking this unit with the surrounding it functions as finite verb advancing the particle linking this unit with the or developments in the discourse.

discourse. clause. surrounding discourse.
8 A (4 v e \

1aPavoT (0] opYpog Kol
dawns he dawn / daybreak and
VA AAS3S - aUoKw + diax RANSM - 0 N2 NSM - 8p6pog C - kai
verb of temporal clause (subjunctive) article marking the following noun or phrase subject of avéParvev coordinating conjunction linking the next item or

o . . . clause
pavokw + S meaning 'dawns'; it carries — noun-phrase marking — day of the Lord, repentance, and
the action, process, or state of the clause; . . . . restoration — discourse linkage or contrast
; . 0: Greek article marking definiteness and
here it functions as verb of temporal clause ) Y o L . ) o N .
o the role of the accompanying noun phrase. 8pBpog: meaning 'dawn'; it serves as subject kai: meaning 'and'; conjunction or particle
(subjunctive). Ny e L .
of avéBovev. linking this unit with the surrounding
discourse.

™ N = Y

£EEAON 0 fHAlo¢ €l

went out he sun on/upon/against

VB AAS3S - €pxopal + €k RANSM 6 N2 NSM - fjA10g P-éni

finite verb advancing the clause article marking the following noun or phrase nominative term functioning as subject, preposition introducing its complement phrase
— subjunctive contingency — noun-phrase marking predicate, or appositional identifier — spatial or relational framing

— participant prominence

£pxopat + £k: meaning 'went out'; it carries 0: Greek article marking definiteness and éni: meaning 'on'; here it marks the
the action, process, or state of the clause; the role of the accompanying noun phrase. fAtog: meaning 'sun'; it serves as relation signaled by preposition
here it functions as finite verb advancing nominative term functioning as subject, introducing its complement phrase.

the clause. predicate, or appositional identifier.



=~

121\Y
the

RA ASF -0

article marking the following noun phrase
— noun-phrase marking

TN v: Greek article marking definiteness and
the role of the accompanying noun phrase.

yfiv
land

N1 ASF - yii

common noun within the clause
— object specification

yfi: meaning 'land'; it serves as common
noun within the clause.

avaAnueocde
analabontes
VF FMI2P - AapPdve + dva

main verbal form advancing the narrative or
description

Aappdvw + dva: meaning 'analabontes'; it
carries the action, process, or state of the
clause; here it functions as main verbal
form advancing the narrative or

£KAGTOG
each

A1 NSM - €KaoTog

nom adjectival form modifying or specifying a
substantive

— participant prominence

€kaotog: meaning 'each’; it serves as nom
adjectival form modifying or specifying a

o substantive.
description.
\ 4 \ 1
Tx OKELY Tx 1'(07\8}.[11(0(
the implements the Nominal or adjectival form from
RA APN - 6 N3E APN - okeog RA APN - 6 T[O)\E},HKC,)Q with the sense “martial”

acc pronominal form referring back or forward
within the clause

— noun-phrase marking

" T .
T&: meaning 'the'; pronoun marking

person, possession, or reference within the
clause; here it functions as acc pronominal

common noun within the clause
— object specification

okedog: meaning 'implements'; it serves as
common noun within the clause.

acc pronominal form referring back or forward
within the clause

— noun-phrase marking

" T .
T&: meaning 'the'; pronoun marking

person, possession, or reference within the
clause; here it functions as acc pronominal

here.
A1 APN ‘ toAep1k4g
Object / complement

moAeukdG: meaning 'Nominal or adjectival
form from moAepikdg with the sense
“martial” here!; it serves as Object /

form referring back or forward within the form referring back or forward within the complement.
clause. clause.
€ ~ \ bl 7 ~
VUMWYV KOl 8£8A£UO'€0'68 ag
your and you shall go out everyone
RP GP - 60 C - kai VF FMI2P - £pyopat + €k A3 NSM " Tta¢

pronoun in genitival dependence
— relational specification

VUGV: meaning 'your'; pronoun marking
person, possession, or reference within the
clause; here it functions as pronoun in
genitival dependence.

coordinating conjunction linking the next item or
clause

— discourse linkage or contrast

Kai: meaning 'and'; conjunction or particle
linking this unit with the surrounding
discourse.

main verb of the prohibition clause (prohibitive
future with ovk)

— future middle indicative

€pxopat + €k: meaning 'you shall go out'; it
carries the action, process, or state of the
clause; here it functions as main verb of the
prohibition clause (prohibitive future with
o0K).

adjectival or ordinal modifier
— participant prominence

TaG: meaning 'everyone'; it serves as
adjectival or ordinal modifier.



avip

man

N3 NSM - avrjp

nominative substantive functioning as subject,
predicate, or apposition

— participant prominence

avhp: meaning 'man'; it serves as
nominative substantive functioning as

subject, predicate, or apposition.

1oXVWV

be strong

N3U GPF - iox0g

participial verbal form supplying circumstance,
cause, mannet, or attendant action

— relational specification

ioxVg: meaning 'be strong'; it serves as
participial verbal form supplying
circumstance, cause, manner, or attendant

v
ECW
exo
P-&w

proper name within the Solomonic royal or
temple narrative

— relation

#€w: meaning 'exo'; it shapes the relation of

its complement within the clause.

Thg
the

RA GSF -0

article marking the following noun phrase
— noun-phrase marking

tfig: Greek article marking definiteness and
the role of the accompanying noun phrase.

action.

4 \ 4 1( bl 1
no)\swg KOl dwoete apxnyov
city and you shall give chief / leader
N3I GSF - téAig C-kai VF FAI2P - §{8wut N2 ASM - dpxnydg

genitive substantive expressing relation,
possession, source, or description

— relational specification

Z o q I 8 e
mOMG: meaning 'city'; it serves as genitive
substantive expressing relation,

coordinating conjunction linking the next item or
clause

— discourse linkage or contrast

kai: meaning 'and'; conjunction or particle
linking this unit with the surrounding

main verb of the apodosis
— future

didwpr: meaning 'you shall give'; it carries
the action, process, or state of the clause;
here it functions as main verb of the

accusative in apposition (predicate of avtovg:

‘each a chief)
— content focus

apxnyd¢: meaning 'chief'; it serves as
accusative in apposition (predicate of

possession, source, or description. discourse. apodosis. avtovg: 'each a chief").

b k) \ c 7
€1¢ avTOUG WG kataPfaivovteg
into/to them as went down
P &ig RD APM - a0T4g C g V1 manviy faivew + kata

preposition introducing its complement phrase
— spatial or relational framing

€1G: meaning 'into'; here it marks the
relation signaled by preposition
introducing its complement phrase.

pronoun functioning as object or complement
— participant reference

avtovg: meaning 'them'; pronoun marking
person, possession, or reference within the
clause; here it functions as pronoun
functioning as object or complement.

preposition introducing its complement phrase
— discourse linkage or contrast

w¢: meaning 'as'; here it marks the relation
signaled by preposition introducing its
complement phrase.

finite verb advancing the clause
— verbal action or state

nanvry Paivw + Kata: meaning 'went
down'; it carries the action, process, or
state of the clause; here it functions as
finite verb advancing the clause.



= R N ™ 7~

bl \ 1 ’7 b
eml T0 nediov €i¢

on/upon/against the plain / lowland into/to
P-éni RA ASN -6 N2N ASN - iediov P - €ig
preposition introducing its complement phrase article marking the following noun or phrase accusative (coordinate zone) preposition introducing its complement phrase
— spatial or relational framing — noun-phrase marking — object specification — spatial or relational framing
émi: meaning 'on'; here it marks the 10: Greek article marking definiteness and nediov: meaning 'plain'; it serves as €ig: meaning 'into'; here it marks the
relation signaled by preposition the role of the accompanying noun phrase. accusative (coordinate zone). relation signaled by preposition
introducing its complement phrase. introducing its complement phrase.
\ \ € A~
mv TCPO(PU)\(XKT]V LVIWV Accov p
the Nominal or adjectival form from sons Assyria
RA ASF -6 mpo@uAakn with the sense “outpost” N2 GPM - viég N GSM - AGgovp
article marking the following noun phrase here. genitive modifier dependent on a neighboring proper-name item in the genealogical chain
2 head term
— noun-phrase marking N1 ASF - mpoguAaki — participant identification
g — relational specification
hV: Greek article marking definiteness and Object / complement 2 Accouvp: transliterated proper name
the role of the accompanying noun phrase. —> lexical contribution to the oracle vi6G: meaning 'sons'; it serves as genitive rendered in Greek letters; here it functions
’ L ) modifier dependent on a neighboring head as proper-name item in the genealogical
npo@uAakr: meaning 'Nominal or )
) term. chain.
adjectival form from npoguAakn with the
sense “outpost” here!; it serves as Object /
complement.
\ k) 4
Kal oV KkataPrioecOe
and not went down
C-kal D-ov VF FMI2P - Baivw + Kata
coordinating conjunction linking the next item or adverbial modifier of the clause finite verb advancing the clause
clause , . .
— discourse linkage or contrast Batvw + kata: meaning 'went down'; it

— discourse linkage or contrast . o . carries the action, process, or state of the

oU: meaning 'not'; pronoun marking ) . o
\ T . . . . = clause; here it functions as finite verb
Kai: meaning 'and'; conjunction or particle person, possession, or reference within the

linking this unit with the surrounding clause; here it functions as adverbial

discourse. modifier of the clause.

advancing the clause.



3 ka1l dvadaPovteg ovtot T tavorAiag adT@V TopevoovTal £1G TNV TAPEUPOANV aOTOV Kol £yepoDat TOUG

oTPATNYOUCG TG dUVAUEWS AGoovp Kal cLVIPAUOTVTAL ETTL TV OKNVTV OAO@EPVOL Kal 00X EDPNGOVGLY

aLTOV Kol Emimeoeital €' a0Tovg POPRog Kal PevEovTal Ao TPOSWTOL DUWV

'Then they will take up their armor, go into their camp, rouse the commanders of the Assyrian

forces, and rush to the tent of Holofernes. They will not find him, fear will fall on them, and they will

flee before you.

prediction | ASYNDETON

The stratagem depends on the chain reaction that the missing commander will cause.

\

K1
and
C - kol

coordinating conjunction linking the next item or
clause

— discourse linkage or contrast

Kai: meaning 'and'; conjunction or particle
linking this unit with the surrounding
discourse.

avalaPovreg

analabontes

VB - aamviy Aapupavw + ava

main verbal form advancing the narrative or
description

— assertion or appeal

aanviy AapPdve + dva: meaning
'analabontes'; it carries the action, process,
or state of the clause; here it functions as
main verbal form advancing the narrative
or description.

oUTol
these
RD NPM - 00tog

pronominal form referring to the participant(s)
already in view

— participant reference

o0tot: meaning 'these'; pronoun marking
person, possession, or reference within the
clause; here it functions as pronominal
form referring to the participant(s) already
in view.

TaG

the (ones)

RA APF - 0

article marking the following noun or phrase
— noun-phrase marking

TdG: Greek article marking definiteness and
the role of the accompanying noun phrase.



=~

7
TIVOTALXG
armor
N1A APF * mavomAia

accusative term functioning as object, measure,
or goal

navomAia: meaning 'armor’; it serves as
accusative term functioning as object,
measure, or goal.

avTOV

their

RD GPM - a0tdg

pronoun in genitival dependence
— relational specification

avt@v: meaning 'their'; pronoun marking
person, possession, or reference within the
clause; here it functions as pronoun in
genitival dependence.

TOPEVGOVTAL
poreyomai

VF FMI3P - mopgopat

finite or verbal form carrying the clause action or
dependent verbal sense

— future

nopevopal: meaning 'poreyomai'; it carries
the action, process, or state of the clause;
here it functions as finite or verbal form
carrying the clause action or dependent
verbal sense.

€1¢

into/to

P - €ig

preposition introducing its complement phrase
— spatial or relational framing

€l¢: meaning 'into'; here it marks the
relation signaled by preposition
introducing its complement phrase.

Vv
the

RA ASF -0

article marking the following noun phrase

— noun-phrase marking

Thv: Greek article marking definiteness and

the role of the accompanying noun phrase.

napeufoAnv

camp

N1 ASF - tapepfoln

accusative element functioning as object or goal
— content focus

napepPol: meaning 'camp'; it serves as
accusative element functioning as object or
goal.

aUTOV

their

RD GPM - avt6g

pronoun in genitival dependence
— relational specification

avT®v: meaning 'their'; pronoun marking
person, possession, or reference within the
clause; here it functions as pronoun in
genitival dependence.

\

Kol

and

C - kai

coordinating conjunction linking the next item or
clause

— discourse linkage or contrast

kai: meaning 'and'; conjunction or particle
linking this unit with the surrounding
discourse.

=

gyepoiot

raises / lifts

VF FMI3P - éyeipw

finite verb advancing the clause
€yelpw: meaning 'raises'; it carries the
action, process, or state of the clause; here

it functions as finite verb advancing the
clause.

™

P

TOUG

the

RA APM - 0

article marking the following noun phrase

— noun-phrase marking

tovg: Greek article marking definiteness
and the role of the accompanying noun
phrase.

GTPATNYOVG

general

N2 APM - otpatnydg

accusative term functioning as object, goal, or
extent within the clause

— object specification

otpatnydg: meaning 'general'; it serves as
accusative term functioning as object, goal,
or extent within the clause.

TG
the

RA GSF - 0

article marking the following noun phrase
— noun-phrase marking

tfig: Greek article marking definiteness and
the role of the accompanying noun phrase.



duvauewg Acoovp Kal cuvdpapodvral

force / power Assyria and run together

N3I GSF - §uvapig N GSM - Acoouvp C-kal VF2 FMI3P - Tpéxw + ouv

genitive substantive expressing relation, proper-name item in the genealogical chain coordinating conjunction linking the next item or main verbal form advancing the narrative or
possession, source, or description clause description

— participant identification
— discourse linkage or contrast TpéXw + ouv: meaning 'run together'; it
carries the action, process, or state of the

— relational specification .
P Acoovp: transliterated proper name

dVvapig: meaning 'force'; it serves as rendered in Greek letters; here it functions Kai: meaning 'and'; conjunction or particle ) ) )
- . . . ] . . . , L . clause; here it functions as main verbal
genitive substantive expressing relation, as proper-name item in the genealogical linking this unit with the surrounding . .
. . . form advancing the narrative or
possession, source, or description. chain. discourse. o
description.
bl \ \ \ 4
€T mv oKNnvnv OAO(pspVOU
on/upon/against the tent Holofernes
P éni RA ASF -6 N1 ASF - oknvi] N1M GSM - OAo@épvng
preposition introducing its complement phrase article marking the following noun phrase accusative term functioning as object, measure, proper name naming a person or place within the
. . . ) or goal clause
— spatial or relational framing — noun-phrase marking
s . . ] ) . - object specification OMogépvou: transliterated proper name
émi: meaning 'on'; here it marks the Thv: Greek article marking definiteness and R pepvo prop .
o o ’ , e rendered in Greek letters; here it functions
relation signaled by preposition the role of the accompanying noun phrase. oknvi: meaning 'tent'; it serves as .
. L . . ) as proper name naming a person or place
introducing its complement phrase. accusative term functioning as object,

within the clause.
measure, or goal.

\ k) € 4 k) /4
Kol ovx guprjoovotv avtov
and not will find he / she / it
C-kai D-ov VF FAI3P - ebpiokw RD ASM - a0tdg
coordinating conjunction linking the next item or adverb or adverbial expression modifying the main verb (evils befall the people) acc pronominal form referring back or forward
clause clause or predicate within the clause
— future
— discourse linkage or contrast — discourse linkage or contrast L, e ) — participant reference
evpiokw: meaning 'will find'; it carries the

Kal: meaning 'and'; conjunction or particle oLx: meaning 'not'; it negates or qualifies action, process, or state of the clause; here avtév: meaning 'he'; pronoun marking

linking this unit with the surrounding the assertion of the clause. it functions as main verb (evils befall the person, possession, or reference within the

discourse. people). clause; here it functions as acc pronominal

form referring back or forward within the
clause.



\

KA1l
and

C - Kkal

coordinating conjunction linking the next item or

clause
— discourse linkage or contrast

Kai: meaning 'and'; conjunction or particle
linking this unit with the surrounding

finite verb advancing the clause

gmimeosiTon ér'
fell upon upon
VF2 FMI3S - mintw + ém P-éni

preposition introducing its complement phrase

— lawsuit, hiddenness, and risky hope — spatial or relational framing

mintw + €mi: meaning 'fell upon'; it carries én': meaning 'upon'; here it marks the

the action, process, or state of the clause; relation signaled by preposition

here it functions as finite verb advancing introducing its complement phrase.

avToUG

them

RD APM - a0tdg

pronoun functioning as object or complement
— participant reference

avtoLg: meaning 'them'; pronoun marking
person, possession, or reference within the
clause; here it functions as pronoun

discourse. the clause. functioning as object or complement.
i /4 \ 1[0 A b \
(POBOC Kol (PEUEOV'C(XI 1o
fear and they shall flee from / of
N2 NSM - @bPog C - kai VF FMI3P - pebyw P-and

nominative substantive functioning as subject,
predicate, or apposition

— participant prominence

@6Pog: meaning 'fear'; it serves as
nominative substantive functioning as
subject, predicate, or apposition.

coordinating conjunction linking the next item or main verb (the enemies' rout)

clause
— future

discourse linkage or contrast , . . )
- g @evyw: meaning 'they shall flee'; it carries

kai: meaning 'and'; conjunction or particle
linking this unit with the surrounding

the action, process, or state of the clause;
here it functions as main verb (the

discourse. enemies' rout).

=

TPOGWTIOV
face / presence

N2N GSN - npdowmnov
genitive substantive expressing relation,
possession, source, or description

— relational specification

npdowmnov: meaning 'face'; it serves as
genitive substantive expressing relation,
possession, source, or description.

VUV

your

RP GP - 60

pronoun in genitival dependence

— relational specification
OU@V: meaning 'your'; pronoun marking
person, possession, or reference within the

clause; here it functions as pronoun in

genitival dependence.

preposition governing the following phrase
— spatial or relational framing

ano: meaning 'from'; here it marks the
relation signaled by preposition governing
the following phrase.



4 Kol EMaKOAOLONCAVTEG DUETG KAl TAVTEG 01 KATOLKODVTEG IV Gp1ov IopanA KataoTpwoate a0TOUS €V
Tai¢ 0001¢ abTGOV
'Then you and all who inhabit every territory of Israel shall follow after them and strike them down

on their roads!

result | ASYNDETON

Once panic begins, Israel is to turn it into complete pursuit.

Kal énakoAovOnoavrteg VUELG Katl

and follow after you and

C - kai VA ‘ aamviiy GKoAovBEw + €mt RP NP - 60 C - kai

coordinating conjunction linking the next item or main verb pronoun functioning as subject or resumptive coordinating conjunction linking the next item or
clause element clause

aamviy GkoAovBéw + émi: meaning 'follow
— discourse linkage or contrast after'; it carries the action, process, or state — participant reference — discourse linkage or contrast
of the clause; here it functions as main

Kai: meaning 'and'; conjunction or particle b UUELG: meaning 'you'; pronoun marking Kal: meaning 'and'; conjunction or particle
T 0 Lo . erb. . . s . .
linking this unit with the surrounding v person, possession, or reference within the linking this unit with the surrounding
discourse. clause; here it functions as pronoun discourse.
functioning as subject or resumptive
element.
7 C ~ ~
TIAVTES o1 KATOIKOUVTEC Tav
all the dwelling all / every
A3 NPM - ntd¢ RANPM -6 V2 TamvTTy OiKEW + Kata A3 ASN - TG
adjectival or ordinal modifier article marking the following noun phrase participle identifying the residence of the scribal adjectival or numeral modifier within the phrase
. i ) families ) oy
— participant prominence — noun-phrase marking — object specification
. . . - — verbal acti tat . . . ..
na¢g: meaning 'all'; it serves as adjectival or oi: Greek article marking definiteness and verbataction orstate nd¢: meaning 'all'; it serves as adjectival or
ordinal modifier. the role of the accompanying noun phrase. manviy oikéw + kata: meaning 'dwelling'; numeral modifier within the phrase.

it carries the action, process, or state of the
clause; here it functions as participle
identifying the residence of the scribal
families.



”~ ™ N =

oplov IopanA KATACTPWOATE aUTOUG

border Israel Verbal form from otpcdhvvupt + kata them
N2N ASN - 8piov N GSM - "IoparA meaning “lay low” in this context. RD APM - adtéC
subject proper name in the genealogical or narrative VA AAD2P * 6Tp(VVUUL + KaTd pronoun functioning as object or complement
sequence o .
— object specification 9 Finite verb / predicate — participant reference
@ . . articipant identification ; . : L . .
Gprov: meaning 'border'; it serves as —P P OTPWVVLL + Kata: meaning 'Verbal form avtoLg: meaning 'them'; pronoun marking
subject. IopanA: transliterated proper name from oTpcdvvopt + kKata meaning “lay low” person, possession, or reference within the
rendered in Greek letters; here it functions in this context.; it carries the action, clause; here it functions as pronoun
as proper name in the genealogical or process, or state of the clause; here it functioning as object or complement.
narrative sequence. functions as Finite verb / predicate.
bl ~ € ~ R ~
EV Taig OSOIC AUVTWV
in the way their
P év RA DPF - 6 N2 DPF - 686¢ RD GPM - a0t6¢
preposition introducing its complement phrase article marking the following noun phrase article marking the following noun or phrase pronoun in genitival dependence
— spatial or relational framing — noun-phrase marking — sphere or reference — relational specification
év: meaning 'in'; here it marks the relation 10 Greek article marking definiteness 0d0ic: Greek article marking definiteness avT@V: meaning 'their'; pronoun marking
signaled by preposition introducing its and the role of the accompanying noun and the role of the accompanying noun person, possession, or reference within the
complement phrase. phrase. phrase. clause; here it functions as pronoun in

genitival dependence.

5 mpo 8¢ toD motfjoat Tadta KAAEoaTe Hot AXiwp TOV AupavitnV tva idwv €mtyvol ToV EKQavAloavta TOv
oikov oD IopanA kai a0TOV w¢ £1¢ Oavatov dmooteidavta €ig NUAg

'But before you do these things, call Achior the Ammonite to me, so that seeing this he may

recognize the one who despised the house of Israel and sent him to us as if to death!

request = ASYNDETON

Judith wants the foreign witness to see the reversal firsthand before the plan unfolds.



PO

before

P mpd

preposition taking a complement within the
phrase

— spatial or relational framing

npo: meaning 'before'; here it marks the
relation signaled by preposition taking a
complement within the phrase.

d¢

but

X 8¢

postpositive particle shaping clause relation
— discourse linkage or contrast

d¢: meaning 'but'; conjunction or particle
linking this unit with the surrounding
discourse.

ToU
the

RAGSN:-0

article marking the following noun phrase
— noun-phrase marking

to0: Greek article marking definiteness and
the role of the accompanying noun phrase.

motfjoat
make / do

VA AAN " TIO1W
infinitival verbal form expressing purpose or
complement

— infinitival complement

notéw: meaning 'make'; it carries the
action, process, or state of the clause; here
it functions as infinitival verbal form
expressing purpose or complement.

Talta
these things
RD APN - 000G

pronominal form referring to the participant(s)
already in view

— participant reference

tadta: meaning 'these things'; pronoun
marking person, possession, or reference
within the clause; here it functions as
pronominal form referring to the

KaAéoaté

call

VA AAD2P - kaAéw

main verb (imperative to attendants)

kaAéw: meaning 'call’; it carries the action,
process, or state of the clause; here it
functions as main verb (imperative to
attendants).

pot

to me

RP DS ¢y

pronominal form referring to the participant(s)
already in view

— participant reference or interest

Hot: meaning 'to me'; pronoun marking
person, possession, or reference within the
clause; here it functions as pronominal
form referring to the participant(s) already

Axiwp
Ahihud
N ASM - Ayiwp

nominative in apposition (the prince; indeclinable
name)

Axwwp: transliterated proper name
rendered in Greek letters; here it functions
as nominative in apposition (the prince;
indeclinable name).

participant(s) already in view. in view.

1 7 (74 7 A\
TOoV A}.lpaVlter wva 1dwv
the Ammonite so that seeing / whenever he saw
RA ASM - 0 N1M ASM - Appavitng C-iva VB - aamvoy 0pdw

article marking the following noun or phrase
— noun-phrase marking

tov: Greek article marking definiteness and
the role of the accompanying noun phrase.

appositional gentilic (accusative, in apposition to
Noog)

Appavitnv: transliterated proper name
rendered in Greek letters; here it functions
as appositional gentilic (accusative, in
apposition to Naag).

coordinating conjunction linking the sequence
— discourse linkage or contrast

Tva: meaning 'so that'; conjunction or
particle linking this unit with the
surrounding discourse.

circumstantial participle (temporal/conditional:
'whenever he saw')

— verbal action or state within the oracle

aamvop Opdw: meaning 'seeing'; it carries
the action, process, or state of the clause;
here it functions as circumstantial
participle (temporal/conditional:
'whenever he saw').



=

b4 ~

81'[1YV01

to find out

VZ AAS3S - yIyVWOoKW + €M1

infinitive verbal complement expressing purpose,

result, or dependent action
YIYVQOOoKw + €nl: meaning 'to find out'; it
carries the action, process, or state of the
clause; here it functions as infinitive verbal

complement expressing purpose, result, or
dependent action.

™

P

™oV
the

RAASM -0

article marking the following noun or phrase
— noun-phrase marking

tov: Greek article marking definiteness and
the role of the accompanying noun phrase.

=

EK@avAloavTa

treat with contempt

VA - aamaoy @avAile + £k

main verbal form advancing the narrative or

description

aanaoy eavAilw + €k: meaning 'treat with
contempt'; it carries the action, process, or
state of the clause; here it functions as
main verbal form advancing the narrative
or description.

)

P

™oV
the

RAASM -0

article marking the following noun or phrase
— noun-phrase marking

tov: Greek article marking definiteness and
the role of the accompanying noun phrase.

O‘{KOV

house / household

N2 ASM - oikog

head noun within the clause
— object specification

oikog: meaning 'house'; it serves as head
noun within the clause.

TOU

the

RA GSM - 0

article marking the following noun or phrase
— noun-phrase marking

to0: Greek article marking definiteness and
the role of the accompanying noun phrase.

IopanA
Israel
N GSM - "TopariA

proper name in the genealogical or narrative
sequence

— participant identification

IopanA: transliterated proper name
rendered in Greek letters; here it functions

\

KA1
and
C - Kkai

coordinating conjunction linking the next item or
clause

— discourse linkage or contrast

kai: meaning 'and'; conjunction or particle
linking this unit with the surrounding

as proper name in the genealogical or discourse.
narrative sequence.
k) 1 g ) ’7
avToVv WG €ig Oavatov
him as into/to death / pestilence
RD ASM - a0Tdg C g P &ig N2 ASM * B&vatog

pronoun functioning as object or complement
— participant reference

avtov: meaning 'him'; pronoun marking
person, possession, or reference within the
clause; here it functions as pronoun
functioning as object or complement.

preposition introducing its complement phrase
— discourse linkage or contrast

»¢: meaning 'as'; here it marks the relation
signaled by preposition introducing its
complement phrase.

preposition introducing its complement phrase
— spatial or relational framing

€1G: meaning 'into'; here it marks the
relation signaled by preposition
introducing its complement phrase.

common noun within the clause
— object specification

0dvatog: meaning 'death'; it serves as
common noun within the clause.



bl 7
ATMOOTEIAX VT
who sent

VA - aarmoop 6TEAAW + 1o

attributive participle (modifying facidéa: 'the
king who sent you')

— verbal action or state

aamacy 6TéAMw + &no: meaning 'who sent';
it carries the action, process, or state of the
clause; here it functions as attributive
participle (modifying faciAéa: 'the king
who sent you').

€1¢

into/to

P - €ig

preposition introducing its complement phrase
— spatial or relational framing

€l¢: meaning 'into'; here it marks the
relation signaled by preposition
introducing its complement phrase.

L4 ~
nuag
£yw: a nominal term used here in the
chapter's administrative, liturgical,
genealogical, or covenantal discourse.
RP AP - ¢y(

Object / complement

— participant reference

NUAG: meaning '¢yw: a nominal term used
here in the chapter's administrative,
liturgical, genealogical, or covenantal
discourse!; pronoun marking person,
possession, or reference within the clause;
here it functions as Object / complement.

kai kdAeoav TOV Axiwp €k oD ofkov Ol wg 8¢ AABeV kai e18ev TV ke@aArv OAo@épvou év xeipi

avOpOg £VOC €V TH] EkkANoix ToD AaoD €necev €ml pdowTov Kat EEgAVON TO Tvedua avTOD

So they called Achior from the house of Uzziah, and when he came and saw the head of Holofernes

in the hand of a man in the assembly of the people, he fell on his face and his spirit failed.

reaction | ASYNDETON

The sight of the head overwhelms Achior before he can speak.

\

Kol

and

C-kaf

coordinating conjunction linking the next item or
clause

— discourse linkage or contrast

Kal: meaning 'and'; conjunction or particle
linking this unit with the surrounding
discourse.

ékdAeoav
called

VAI AAI3P - kaAéw
main verb

— constative aorist

KaAéw: meaning 'called'; it carries the
action, process, or state of the clause; here
it functions as main verb.

\
TOV Axiwp
the Ahihud
RAASM -0 N ASM - Ax1wp

nominative in apposition (the prince; indeclinable
name)

article marking the following noun or phrase

— noun-phrase marking

Axwwp: transliterated proper name

tov: Greek article marking definiteness and rendered in Greek letters; here it functions

the role of the accompanying noun phrase. . . .
panymg P as nominative in apposition (the prince;

indeclinable name).



>
€K

from

P éx

preposition introducing its complement phrase
— spatial or relational framing

€k: meaning 'from'; here it marks the
relation signaled by preposition
introducing its complement phrase.

To0
the

RAGSM "0

article marking the following noun or phrase
— noun-phrase marking

to0: Greek article marking definiteness and
the role of the accompanying noun phrase.

v
OlKOVL
house
N2 GSM - 01k0g
genitive modifier dependent on a neighboring
head term

— relational specification

oikog: meaning 'house'; it serves as genitive
modifier dependent on a neighboring head
term.

OQx
Uzziah
N GSM - 0C1ag

nominative element functioning as subject,
predicate, or list item

OQwa: transliterated proper name rendered
in Greek letters; here it functions as
nominative element functioning as subject,
predicate, or list item.

«

WG

as

C g

preposition introducing its complement phrase

— discourse linkage or contrast

@¢: meaning 'as'; here it marks the relation
signaled by preposition introducing its

d¢

but

X ¢

postpositive particle shaping clause relation

— discourse linkage or contrast

d¢: meaning 'but'; conjunction or particle
linking this unit with the surrounding

AABev

come

VBI AAI3S - €pxopat

finite verb advancing the main action or
assertion of the clause

— constative aorist

€pxopat: meaning 'come'; it carries the

\

KA1
and
C - Kkai

coordinating conjunction linking the next item or
clause

— discourse linkage or contrast

kai: meaning 'and'; conjunction or particle

complement phrase. discourse. action, process, or state of the clause; here linking this unit with the surrounding
it functions as finite verb advancing the discourse.
main action or assertion of the clause.
5 ) \ J4
eidev ™mv KEQAANV OAo@épvou
saw the head Holofernes
VBI AAI3S - 0pdw RA ASF - 0 N1 ASF - keaAr] N1M GSM - OAo@épvng

finite verb advancing the clause
— constative aorist

Opdw: meaning 'saw'; it carries the action,
process, or state of the clause; here it
functions as finite verb advancing the
clause.

article marking the following noun phrase
— noun-phrase marking

tnv: Greek article marking definiteness and
the role of the accompanying noun phrase.

common noun within the clause
— object specification

ke@aAr]: meaning 'head'; it serves as
common noun within the clause.

proper name naming a person or place within the
clause

OAo@épvou: transliterated proper name
rendered in Greek letters; here it functions
as proper name naming a person or place
within the clause.



v Xe1pi
in hand
P-év N3 DSF - xeip

dative substantive marking sphere, means,
reference, or location

preposition introducing its complement phrase

— spatial or relational framing

: . . ) sphere or reference
£v: meaning 'in'; here it marks the relation P
signaled by preposition introducing its Xelp: meaning 'hand'; it serves as dative
complement phrase. substantive marking sphere, means,

reference, or location.

b4 8 1
avopog
man
N3 GSM - aviip
genitive substantive expressing relation,
possession, source, or description

— relational specification

avhp: meaning 'man'; it serves as genitive
substantive expressing relation,
possession, source, or description.

£VOG

into

A3 GSM - £i¢

genitive substantive expressing relation,
possession, source, or description

— relational specification

£lg: meaning 'into'; it serves as genitive
substantive expressing relation,
possession, source, or description.

EV i
in the
P-év RADSF -6

preposition introducing its complement phrase article marking the following noun or phrase

— spatial or relational framing — noun-phrase marking

€v: meaning 'in'; here it marks the relation fj: Greek article marking definiteness and
signaled by preposition introducing its

complement phrase.

the role of the accompanying noun phrase.

2 14

EkkAnoiq

assembly

N1A DSF - ékkAnoia

dative element functioning as complement,
sphere, or instrument

— sphere or reference

, , . b
ékkAnoio: meaning 'assembly'; it serves as
dative element functioning as complement,
sphere, or instrument.

T00
the

RA GSM - 0

article marking the following noun or phrase
— noun-phrase marking

to0: Greek article marking definiteness and
the role of the accompanying noun phrase.

Aaod £neoev
people fell
N2 GSM - Aa6g VAI AAI3S - tintw

common noun within the clause finite verb advancing the clause

— relational specification — constative aorist

Aaég: meaning 'people'; it serves as nintw: meaning 'fell'; it carries the action,

common noun within the clause. process, or state of the clause; here it
functions as finite verb advancing the

clause.

7 \

€m
on/upon/against
P-émni

preposition introducing its complement phrase

— spatial or relational framing

€mi: meaning 'on'; here it marks the
relation signaled by preposition
introducing its complement phrase.

MPOGWTOV
face / presence

N2N ASN - tpdowmnov
accusative substantive functioning as object or
complement

— object specification

npdownov: meaning 'face'; it serves as
accusative substantive functioning as
object or complement.



\

KA1
and
C-Kai

coordinating conjunction linking the next item or
clause

— discourse linkage or contrast

Kai: meaning 'and'; conjunction or particle
linking this unit with the surrounding

discourse.

avToD

his

RD GSM - a0T6G

pronoun in genitival dependence

— relational specification

avtol: meaning 'his'; pronoun marking
person, possession, or reference within the
clause; here it functions as pronoun in
genitival dependence.

£€eA0ON

was exhausted / fainted
VCI API3S - Aw + €k

main verb (the people’s faintness)
— constative aorist

Aow + éx: meaning 'was exhausted'; it
carries the action, process, or state of the
clause; here it functions as main verb (the
people's faintness).

1
TO
the

RANSN -0

article marking the following noun or phrase
— noun-phrase marking

10: Greek article marking definiteness and

the role of the accompanying noun phrase.

pazantlee

spirit

N3M NSN * mvebua

nominative substantive functioning as subject,
predicate, or apposition

— participant prominence

nvebua: meaning 'spirit'; it serves as
nominative substantive functioning as
subject, predicate, or apposition.

wg O¢ avéAaPov abTOV pocEnesey Toi¢ ooty [oudd KAl TPOCEKVVNCEV TG TPOCWT(Y AUTHG KAl EITEV

g0AOYNUEV oL €V TavTi oknvOuatt lovda kal év mavtl €0vel oltiveg dkoVoavTeg TO GVOUA GOV

Tapayxdnoovral

When they raised him up, he fell at Judith's feet, bowed before her face, and said, 'Blessed are you in

every tent of Judah and in every nation; all who hear your name will be shaken!

blessing | ASYNDETON

Achior answers his shock with reverence and a blessing that anticipates Judith's fame.



™

W¢ d¢ avélafov avTOV

as but Aapfdvw he / she / it
C-wg X - 8¢ VBI AAI3P - AapPdvw + dva RD ASM - a0Tdg
preposition introducing its complement phrase postpositive particle shaping clause relation finite verb advancing the clause acc pronominal form referring back or forward
. . . . . o . within the clause
— discourse linkage or contrast — discourse linkage or contrast — aorist verbal form viewing the action as a
5 . . . ] . . . . whole — participant reference
®G: meaning 'as'; here it marks the relation d¢: meaning 'but'; conjunction or particle P P
signaled by preposition introducing its linking this unit with the surrounding Aappdve + dva: meaning "Aapfdvw'; it avtdv: meaning 'he'; pronoun marking
complement phrase. discourse. carries the action, process, or state of the person, possession, or reference within the
clause; here it functions as finite verb clause; here it functions as acc pronominal
advancing the clause. form referring back or forward within the
clause.
4 ~ \
TPOCETTECEV TOo1G ooV IOUSle
came upon the feet Judith
VAI AAI3S - mtintw + Tpog RADPM -6 N3D DPM " tovg N GSF - Iovdi0
main finite verb of the clause article marking the following noun or phrase dative of manner (on foot') proper name naming a person or place within the
. . . ) clause
— constative aorist presenting the event as a — noun-phrase marking — sphere or reference
whole ~ ) ) . ; e ) Tovdi0: transliterated proper name
t0ig: Greek article marking definiteness noUG: meaning 'feet'; it serves as dative of ) . .
p . . . ) ‘ rendered in Greek letters; here it functions
TUTTW + TPOG: meaning ‘came upon’; it and the role of the accompanying noun manner ('on foot'). .
) . as proper name naming a person or place
carries the action, process, or state of the phrase.

. . - within the clause.
clause; here it functions as main finite verb

of the clause.

\ 4 ~ 4
K1l TIPOCEKVVT|OEV W TTPOCWTIW
and bow down before the of face
C - kai VAI AAI3S ‘- KUVEW + TTPOG RADSN:-6 N2N DSN - tpdowrov
coordinating conjunction linking the next item or finite or non-finite verbal form advancing the article marking the following noun phrase dative of respect (with dvoudés)
clause clause )
— noun-phrase marking — sphere or reference
— discourse linkage or contrast — constative aorist - ) . L , o .
1(: Greek article marking definiteness and npdownov: meaning 'of face'; it serves as
Kai: meaning 'and'; conjunction or particle KUVEW + TIpoG: meaning 'bow down before'; the role of the accompanying noun phrase. dative of respect (with &vaidé).
linking this unit with the surrounding it carries the action, process, or state of the
discourse. clause; here it functions as finite or non-

finite verbal form advancing the clause.



aUTHG
its
RD GSF - a0T6¢

pronoun referring back to the current family, city,
or group

— relational specification

avtflg: meaning 'its'; pronoun marking
person, possession, or reference within the

Kal
and
C-xai

coordinating conjunction linking the next item or
clause

— discourse linkage or contrast

kai: meaning 'and'; conjunction or particle
linking this unit with the surrounding

=

gimeyv

said

VBI AAI3S - imov

main verbal form carrying the clause forward
— constative aorist

gimov: meaning 'said'; it carries the action,
process, or state of the clause; here it
functions as main verbal form carrying the

g0Aoynuévn

blessed

VM - punvo@ ebAoyée

predicate participle (perfect, blessing of person)

— dependence, provision, and measured
sufficiency

XUTVo@ ebAoyéw: meaning 'blessed'; it
carries the action, process, or state of the

clause; here it functions as pronoun discourse. clause forward. clause; here it functions as predicate
referring back to the current family, city, or participle (perfect, blessing of person).
group.
\ b \ 4
ov EV TTAVTL OKIVWUOTL
you in all / every tent / dwelling
RP NS 60 P-év A3 DSN - mtdg N3M DSN - okfjvwpa

nom pronominal form referring back or forward
within the clause

— participant reference

oU: meaning 'you'; pronoun marking
person, possession, or reference within the
clause; here it functions as nom
pronominal form referring back or forward
within the clause.

preposition introducing its complement phrase
— spatial or relational framing

¢v: meaning 'in'; here it marks the relation
signaled by preposition introducing its
complement phrase.

adjectival or numeral modifier within the phrase
— sphere or reference

ndG: meaning 'all'; it serves as adjectival or
numeral modifier within the phrase.

dative of place ('in his tent')

okfvwpa: meaning 'tent'; it serves as
dative of place ('in his tent').

Tovda
Judah

N GSM - Tovdd

proper name within the genealogical or territorial
register

— participant identification

Tovda: transliterated proper name
rendered in Greek letters; here it functions
as proper name within the genealogical or
territorial register.

Kat

and

C-kal

coordinating conjunction linking the next item or
clause

— discourse linkage or contrast

kai: meaning 'and'; conjunction or particle
linking this unit with the surrounding
discourse.

>
&V

in

P-év

preposition introducing its complement phrase

— spatial or relational framing

€v: meaning 'in'; here it marks the relation
signaled by preposition introducing its
complement phrase.

VTl
all / every

A3 DSN - té¢

adjectival or numeral modifier within the phrase
— sphere or reference

nd¢: meaning 'all'; it serves as adjectival or
numeral modifier within the phrase.



=

£0ver
nation

N3E DSN - €8vog
dative term functioning as indirect object,
reference, means, or location

— sphere or reference

€0vog: meaning 'nation'; it serves as dative
term functioning as indirect object,

reference, means, or location.

OITIVEG
who

RX NPM - 8oT1g

relative pronoun (subject of ékdfioav)
— participant prominence

oitwveg: meaning 'who'; pronoun marking
person, possession, or reference within the
clause; here it functions as relative

pronoun (subject of ékdBicav).

=

AKOUGAVTEG
having heard
VA * 0aIVITH GKOVW

main verbal form advancing the narrative or
description

— remembered honor and former blessing

aamvmy dkovw: meaning 'having heard'; it
carries the action, process, or state of the
clause; here it functions as main verbal
form advancing the narrative or

description.
f v Ié 1( f 4
ovoux oov 'C(XP(XXG]’]O'OV‘C(XI
name you will be troubled
N3M ASN - Gvoua RP GS ‘60 VQ FPI3P - tapdoow

accusative term functioning as object, measure,
or goal
— object specification

Svopa: meaning 'name'; it serves as
accusative term functioning as object,

measure, or goal.

gen pronominal form referring back or forward
within the clause

— relational specification

oou: meaning 'you'; pronoun marking
person, possession, or reference within the
clause; here it functions as gen pronominal
form referring back or forward within the

clause.

main verb of the relative clause (the nations'
panic)

— future

tapdoow: meaning 'will be troubled'; it
carries the action, process, or state of the

clause; here it functions as main verb of the

relative clause (the nations' panic).

\
TO
the

RAASN -0

article marking the following noun or phrase
— noun-phrase marking

10: Greek article marking definiteness and
the role of the accompanying noun phrase.

Kal vOV GVAYYEIAGV pot Goa €moiNncag €V Tai¢ NUEPAIG TAUTALG KAl ATtryyetAev a0T® [ovdib v uéow To0

~ 7 [%4 5 ~ bl 1 X [ 7 VT~ [%4 T 7 ) ~
Aaod mavta 6oa Nv memotnkuia &' N¢ Nuépag ERABeV €wg oL EAGAeL adTOIg

"And now tell me what you have done in these days." So Judith told him in the midst of the people

everything she had done from the day she went out until the time she was speaking to them.

report | ASYNDETON

Judith gives Achior the full account in public, turning private action into communal testimony.



\

KA1l
and
C-Kai

coordinating conjunction linking the next item or
clause

— discourse linkage or contrast

Kai: meaning 'and'; conjunction or particle
linking this unit with the surrounding

vOv
now
D viv

particle or adverb marking discourse flow,
emphasis, or time

— discourse linkage or contrast

vOv: meaning 'now'; conjunction or
particle linking this unit with the

avayyeltAov
tell

VA AAD2S - ayyéAAw + dva
main verb (imperative)

— verbal action or state

ayyéMw + dva: meaning 'tell'; it carries the
action, process, or state of the clause; here
it functions as main verb (imperative).

pot

to me
RP DS - ¢y

pronominal form referring to the participant(s)
already in view

— participant reference or interest

pot: meaning 'to me'; pronoun marking
person, possession, or reference within the

discourse. surrounding discourse. clause; here it functions as pronominal
form referring to the participant(s) already
in view.
(74 bl 7 bl ~
oox EMOLNOAC EV Taig
as much as do / make in the
Al APN - 6oog VAI AAI2S - To1éw P-év RA DPF - 6

acc adjectival form modifying or specifying a

substantive

— object specification
G00G: meaning 'as much as'; it serves as acc
adjectival form modifying or specifying a
substantive.

finite or verbal form carrying the clause action or
dependent verbal sense

— constative aorist

noéw: meaning 'do'; it carries the action,
process, or state of the clause; here it
functions as finite or verbal form carrying
the clause action or dependent verbal

sense.

preposition introducing its complement phrase
— spatial or relational framing

€v: meaning 'in'; here it marks the relation
signaled by preposition introducing its
complement phrase.

article marking the following noun phrase
— noun-phrase marking

T0iG: Greek article marking definiteness
and the role of the accompanying noun
phrase.

€ 7
Nuéparg
day
N1A DPF ‘ fjuépa

nominal term functioning as a dative
complement

— sphere or reference

Nuépa: meaning 'day'; it serves as nominal
term functioning as a dative complement.

TaUTALG
these

RD DPF - 00t0¢

demonstrative or relative element tying the
register together

— participant reference or interest

00toG: meaning 'these'; it marks person,
possession, or reference within the clause.

Kal

and

C-kal

coordinating conjunction linking the next item or
clause

— discourse linkage or contrast

Kai: meaning 'and'; conjunction or particle
linking this unit with the surrounding
discourse.

bl 4
annyyetlev
report

VAI AAI3S - &yyéAAw + &rto

verbal form carrying the clause action, state, or
dependent verbal idea

— aorist aspect: presents the action as a
whole

ayyéMw + amo: meaning 'report'; it carries
the action, process, or state of the clause;
here it functions as verbal form carrying
the clause action, state, or dependent
verbal idea.



a0t

to him

RD DSM - a0Td¢

pronoun functioning as dative complement
— participant reference or interest

avT@: meaning 'to him'; pronoun marking
person, possession, or reference within the
clause; here it functions as pronoun
functioning as dative complement.

Iovd10
Judith
N NSF - Tovdi0

proper name naming a person or place within the
clause

Iovd10: transliterated proper name
rendered in Greek letters; here it functions
as proper name naming a person or place
within the clause.

)
EV

in

P-év

preposition introducing its complement phrase
— spatial or relational framing

£v: meaning 'in'; here it marks the relation
signaled by preposition introducing its
complement phrase.

péow
péoog: 'midst’
A1 DSN * uécog
Dative complement

— dative element marking sphere, relation,
or instrument

HéooG: meaning 'uécog: 'midst'; it serves as
Dative complement.

TOoD
the

RAGSM -0

article marking the following noun or phrase
— noun-phrase marking

t00: Greek article marking definiteness and
the role of the accompanying noun phrase.

Axod

people

N2 GSM - Aadg

common noun within the clause
— relational specification

Aaédg: meaning 'people'; it serves as
common noun within the clause.

navTa
all

A3 APN - ¢

accusative element functioning as object or goal
— object specification

ndg: meaning 'all'; it serves as accusative
element functioning as object or goal.

(74
oox
as many as

A1 NPN - o0¢
nominative subject / predicate element in the
clause

— participant prominence

8o0G: meaning 'as many as'; it serves as
nominative subject / predicate element in
the clause.

=

nv

was

V9 IAI3S - eipi

main verbal form carrying the clause forward
— participant reference

fv: meaning 'was'; pronoun marking
person, possession, or reference within the
clause; here it functions as main verbal
form carrying the clause forward.

MEMOINKLIX

did

VX - XOTVITY Totéw

main verbal form carrying the clause forward

xamvrv otéw: meaning 'did'; it carries the
action, process, or state of the clause; here
it functions as main verbal form carrying
the clause forward.

aQ
aph
P-4né

preposition introducing its complement phrase
— spatial or relational framing

G¢': meaning 'aph'; here it marks the
relation signaled by preposition
introducing its complement phrase.

4

who / which

RR GSF - 8¢

gen pronominal form referring back or forward
within the clause

— relational specification

1¢: meaning 'who'; pronoun marking
person, possession, or reference within the
clause; here it functions as gen pronominal
form referring back or forward within the
clause.



NUEPAG £EMAOev
days went out

N1A GSF - nuépa VBI AAI3S - €pxopat + €k

genitive modifier dependent on a neighboring main verbal form carrying the clause forward

head term i i
— constative aorist

— relational specification Y R L L .
£pxouat + €k: meaning ‘went out’; it carries
nuépa: meaning 'days'; it serves as genitive the action, process, or state of the clause;

modifier dependent on a neighboring head here it functions as main verbal form

term. carrying the clause forward.
i 9 7 1( k) ~
é\aler avToig
was speaking them

V2I 1AI3S - AaAéw RD DPM - a0t6g

pronominal form referring to the participant(s)
already in view

main verb (manner of her prayer)

— ongoing verbal process

z ey [ et . — participant reference or interest
AaAéw: meaning 'was speaking'; it carries

the action, process, or state of the clause; avtoig: meaning 'them'; pronoun marking
here it functions as main verb (manner of

her prayer). clause; here it functions as pronominal

form referring to the participant(s) already

in view.

AVTOV

person, possession, or reference within the

EWG
until
P €wg

preposition governing a following complement
phrase

— spatial or relational framing

€wg: meaning 'until’; here it marks the
relation signaled by preposition governing

a following complement phrase.

When she stopped speaking, the people shouted with a loud voice and raised a joyful cry in their

city.

acclamation | ASYNDETON

The narration marks popular exultation before returning to Achior.

T
ov
where
RR GSF - 8¢
pronoun in genitival dependence

00: meaning 'where'; pronoun marking
person, possession, or reference within the
clause; here it functions as pronoun in
genitival dependence.

w¢ ¢ Enavoato AahoGoa AAGAAEEY O AadC @wVT] LEYAAN Kal EdwKEV @V )V eD@pPdoUVOV £V Tf] TTOAEL



WG

as

C g

preposition introducing its complement phrase
— discourse linkage or contrast

®G: meaning 'as'; here it marks the relation
signaled by preposition introducing its

™

O

N ™ -

EnadoaTo AaAoboa
but stop speak
X - 8¢ VAI AMI3S - Tadw V2 - manvo® AaAéw

finite verb advancing the main action or
assertion of the clause

postpositive particle shaping clause relation circumstantial participle

— discourse linkage or contrast — ingressive aorist middle marking cessation

. T . . . , o . . . nanvo@ AaAéw: meaning 'speak’; it carries

d¢: meaning 'but'; conjunction or particle nadw: meaning 'stop'; it carries the action, .
the action, process, or state of the clause;

linking this unit with the surrounding process, or state of the clause; here it

here it functions as finite verb advancing

complement phrase. discourse. functions as circumstantial participle. the main action or assertion of the clause.
b 7 (4 1 ~
NAaAaéev 0 Aaog Pwvi
shouted he people voice
VAI AAI3S - dAaAdlw RANSM - 6 N2 NSM - Aadg N1 DSF - pwvr]

main verb (the great war-shout)

dAaAd{w: meaning 'shouted'; it carries the
action, process, or state of the clause; here
it functions as main verb (the great war-
shout).

nominative substantive functioning as subject, dative complement within the clause or phrase

predicate, or list item

article marking the following noun or phrase

— noun-phrase marking — sphere or reference

— participant prominence . o .
@wvi: meaning 'voice'; it serves as dative

complement within the clause or phrase.

0: Greek article marking definiteness and
the role of the accompanying noun phrase. Aaég: meaning 'people'; it serves as
nominative substantive functioning as

subject, predicate, or list item.

MEYGAN

uéyag: a nominal term used here in
the chapter's administrative,
liturgical, genealogical, or covenantal
discourse.

A1 DSF * uéyag

Dative complement
— sphere or reference

Héyag: meaning 'uéyag: a nominal term
used here in the chapter's administrative,
liturgical, genealogical, or covenantal
discourse!; it serves as Dative complement.

- - ™ -

Kol £dwkev PWVNV
and give phone
C-kal VAI AAI3S - §{dwut N1 ASF - pwvi

finite verb advancing the main action or head noun within the clause

assertion of the clause

coordinating conjunction linking the next item or

clause i o
— object specification

— discourse linkage or contrast — constative aorist

pwvi: meaning 'phone'; it serves as head
didwyr: meaning 'give'; it carries the action, noun within the clause.

process, or state of the clause; here it

kal: meaning 'and'; conjunction or particle
linking this unit with the surrounding
functions as finite verb advancing the main
action or assertion of the clause.

discourse.



=~

£0QPOGUVOV v

joyful in

A1B ASF - e0@pdouvoG P-év

accusative term functioning as object, measure, preposition introducing its complement phrase
or goal

— spatial or relational framing

€0@pOoLVOG: meaning 'joyful'; it serves as , o ) )
. o . €v: meaning 'in'; here it marks the relation
accusative term functioning as object, . . o
signaled by preposition introducing its
measure, or goal.

complement phrase.

10

avT@dv

their

RD GPM " a0T4G

pronoun in genitival dependence
— relational specification

avT®V: meaning 'their'; pronoun marking
person, possession, or reference within the
clause; here it functions as pronoun in
genitival dependence.

T
the

RADSF -0

article marking the following noun or phrase
— noun-phrase marking

f]: Greek article marking definiteness and

the role of the accompanying noun phrase.

moAel

city

N3I DSF - méAig

dative element functioning as complement,
sphere, or instrument

— sphere or reference

néAiG: meaning 'city'; it serves as dative
element functioning as complement,
sphere, or instrument.

1dwv 3¢ Aiwp mavta Goa £moinoev 0 00¢ To0 IopanA éniotevoev TQ 0@ oOdpa KAl TEPIETEUETO TNV

odpka tic dkpofuotioc avTod Kal TPooeTédn ic TOV oikov IopanA €wc Th¢ fuépag TadTng

When Achior saw all that the God of Israel had done, he believed in God greatly, circumcised the

flesh of his foreskin, and was joined to the house of Israel to this day.

conversion ASYNDETON

The foreign witness responds not merely with admiration but with covenantal incorporation.



1dwv

seeing / whenever he saw

VB " aamvoy 6pdw

circumstantial participle (temporal/conditional:
‘whenever he saw')

— verbal action or state within the oracle

aamvop Opdw: meaning 'seeing'; it carries
the action, process, or state of the clause;
here it functions as circumstantial
participle (temporal/conditional:
'whenever he saw').

™

O

but

X 8¢

postpositive particle shaping clause relation
— discourse linkage or contrast

d¢: meaning 'but'; conjunction or particle
linking this unit with the surrounding
discourse.

Axiwp
Ahihud
N NSM - Axiwp

nominative in apposition (the prince; indeclinable
name)

Axiwp: transliterated proper name
rendered in Greek letters; here it functions
as nominative in apposition (the prince;
indeclinable name).

™

P

MTAVTX
all

A3 APN - mag

accusative element functioning as object or goal
— object specification

ndg: meaning 'all'; it serves as accusative
element functioning as object or goal.

(4
ooa
as much as

Al APN - 6oog

acc adjectival form modifying or specifying a
substantive

— object specification

$oog: meaning 'as much as'; it serves as acc
adjectival form modifying or specifying a

£noinoev

did

VAI AAI3S - Totéw

main verbal form carrying the clause forward
— constative aorist

noéw: meaning 'did'; it carries the action,
process, or state of the clause; here it
functions as main verbal form carrying the

he

RA NSM - 6

article marking the following noun or phrase
— noun-phrase marking

0O: Greek article marking definiteness and
the role of the accompanying noun phrase.

0g0¢
God

N2 NSM - 6gd¢

nominative substantive functioning as subject,
predicate, or list item

— participant prominence

0edg: meaning 'God'; it serves as
nominative substantive functioning as

substantive. clause forward. subject, predicate, or list item.
~ bl ’7 ~
T00 IopanA EMIOTEVGEV ™
the Israel believed of
RAGSM -0 N GSM - TopanA VAI AAI3S - ioTedw RADSM - 6

article marking the following noun or phrase
— noun-phrase marking

to0: Greek article marking definiteness and
the role of the accompanying noun phrase.

proper name in the genealogical or narrative
sequence

— participant identification

IopanA: transliterated proper name
rendered in Greek letters; here it functions
as proper name in the genealogical or
narrative sequence.

main verb (the climactic act of faith: the people
believe — closing the inclusio with v.1)

— constative aorist

motevw: meaning 'believed'; it carries the
action, process, or state of the clause; here
it functions as main verb (the climactic act
of faith: the people believe — closing the
inclusio with v.1).

article marking the following noun or phrase
— noun-phrase marking

T®: Greek article marking definiteness and
the role of the accompanying noun phrase.



~ ™ - -~

Oe® o(POdpa Kal TEPLETEUETO

1}

God greatly / exceedingly and circumcise
N2 DSM - Bedg D opddpa C - kai VBI AMI3S  tépvw + mept
dative element functioning as complement, particle or adverb marking discourse flow, coordinating conjunction linking the next item or main finite verb of the clause
sphere, or instrument emphasis, or time clause , L .
TEUVW + TEPL: meaning 'circumcise'; it
— sphere or reference — discourse linkage or contrast — discourse linkage or contrast carries the action, process, or state of the
g e Vel . 2 L , . . g o Dol . . . clause; here it functions as main finite verb
0ed¢: meaning 'God'; it serves as dative o@bdpa: meaning 'greatly'; conjunction or Kkal: meaning 'and'; conjunction or particle ftho cl
element functioning as complement, particle linking this unit with the linking this unit with the surrounding of the clause.
sphere, or instrument. surrounding discourse. discourse.
\ 7 ~ bl 4
mv OOPKX mg¢ (XKPOBUO"CI(XC
the flesh the foreskins
RA ASF - 0 N3K ASF - 6dp€ RA GSF -0 N1A GSF - dxpofuotia
article marking the following noun phrase accusative object of éni (what may not be article marking the following noun phrase direct object of avrjveykev
anointed ] 7 . el &
— noun-phrase marking ) — noun-phrase marking dkpoPuotia: meaning 'foreskins'; it serves

— object specification as direct object of avrjveykev.

ThV: Greek article marking definiteness and Tfig: Greek article marking definiteness and

the role of the accompanying noun phrase. odpé: meaning 'flesh'; it serves as the role of the accompanying noun phrase.
accusative object of éni (what may not be
anointed).
k) ~ \ 7 b
aUuToD Kol npooeteln €1g
his and was gathered into/to
RD GSM " a0Td¢ C - kai VCI API3S - tifnut + mpog P - €ig
pronoun in genitival dependence coordinating conjunction linking the next item or main verb (Aaron’s gathering to his people) preposition introducing its complement phrase
. - clause . . . . .
— relational specification — constative aorist — spatial or relational framing
— discourse linkage or contrast
avtol: meaning 'his'; pronoun marking & TiOnut + Tpog: meaning 'was gathered'; it €ig: meaning 'into'; here it marks the
person, possession, or reference within the ai: meaning 'and'; conjunction or particle carries the action, process, or state of the relation signaled by preposition
clause; here it functions as pronoun in linking this unit with the surrounding clause; here it functions as main verb introducing its complement phrase.

genitival dependence. discourse. (Aaron's gathering to his people).



oV
the

RAASM -0

article marking the following noun or phrase
— noun-phrase marking

tov: Greek article marking definiteness and
the role of the accompanying noun phrase.

™

OﬁiKOV

house / household

N2 ASM - 01k0g

head noun within the clause
— object specification

oikog: meaning 'house'; it serves as head
noun within the clause.

=

IopanA
Israel
N GSM - "TopanA

proper name in the genealogical or narrative
sequence

— participant identification

IopanA: transliterated proper name
rendered in Greek letters; here it functions
as proper name in the genealogical or
narrative sequence.

Thg

the

RA GSF -6

article marking the following noun phrase
— noun-phrase marking

Tfig: Greek article marking definiteness and

€ 7
NUEPQAG
days
N1A GSF - nuépa

genitive modifier dependent on a neighboring
head term

— relational specification

TaUTNG
this/these

RD GSF - 00t0g

demonstrative summarizing the preceding names

— relational specification

TavTNG: meaning 'this'; pronoun marking

(74

EWC

until

P £wg

preposition governing a following complement
phrase

— spatial or relational framing

€wg: meaning 'until'; here it marks the
relation signaled by preposition governing

a following complement phrase.

the role of the accompanying noun phrase. Nuépa: meaning 'days'; it serves as genitive person, possession, or reference within the

modifier dependent on a neighboring head clause; here it functions as demonstrative

term. summarizing the preceding names.

11 1vika d¢ 6 6pOpog avéPn kal ékpépacay TNV Ke@aAnv OAo@Epvou €k ToD Telxoug Kal avéAaPev Tag Gvp
Ta 6mAa avTtol Kat EENABooav kKatd onelpag £mi Ta¢ Gvafdoei Tod poug

When dawn rose, they hung Holofernes' head from the wall, every man took up his weapons, and

they went out in companies upon the mountain passes.

execution | ASYNDETON

Bethulia carries out Judith's dawn instructions in visible formation.



”~ ™ ™ - ~ -

Nvika O¢ 0 8pBpog

NVIKQ but he dawn / daybreak
D - nvika X - 8¢ RA NSM - 6 N2 NSM - 6p6pog
particle or adverb qualifying the clause or verbal postpositive particle shaping clause relation article marking the following noun or phrase subject of avéPoavev
action
— discourse linkage or contrast — noun-phrase marking — day of the Lord, repentance, and
— discourse linkage or contrast . . . . . . . . - restoration
& d¢: meaning 'but'; conjunction or particle 0: Greek article marking definiteness and
fvika: meaning 'nvika'; conjunction or linking this unit with the surrounding the role of the accompanying noun phrase. 8pBpog: meaning 'dawn'; it serves as subject
particle linking this unit with the discourse. of avéParvev.

surrounding discourse.

bl 7 \ bl 7 \
ave Bl’] KOl EKPENAOAYV ™mv
went up and they hung up the
VZI AAI3S - Baivw + dva C - kai VAI AAI3P - kpepdlw RA ASF -6
finite verb advancing the clause coordinating conjunction linking the next item or main verb (public display of the bodies) article marking the following noun phrase
) ) clause . ) )
— constative aorist — verbal action advancing the lament — noun-phrase marking
, , o . . — discourse linkage or contrast , L o . . . . .
Baivw + dva: meaning 'went up'; it carries Kpepdlw: meaning 'they hung up'; it carries tnv: Greek article marking definiteness and
the action, process, or state of the clause; kai: meaning 'and'; conjunction or particle the action, process, or state of the clause; the role of the accompanying noun phrase.
here it functions as finite verb advancing linking this unit with the surrounding here it functions as main verb (public
the clause. discourse. display of the bodies).

”~ ™ - ™ ~ ”

KEQAANV OAo@épvou €K 100

head Holofernes from the

N1 ASF - keaAn N1M GSM - OAo@épvng P-ék RAGSN-6

common noun within the clause proper name naming a person or place within the preposition introducing its complement phrase article marking the following noun phrase
— object specification clause — spatial or relational framing — noun-phrase marking

, ) ) OMogépvou: transliterated proper name ) ) ) . ) ) o
ke@aAr]: meaning 'head'; it serves as . . . £k: meaning 'from'; here it marks the to0: Greek article marking definiteness and
> rendered in Greek letters; here it functions o o g
common noun within the clause. . relation signaled by preposition the role of the accompanying noun phrase.

as proper name naming a person or place

within the clause introducing its complement phrase.



TELXOUG Kol avélafev Tag

wall and take up everyone
N3E GSN - teixog C-kal VBI AAI3S - Aaufdvw + dva A3 NSM - tag
nominal term functioning as a genitive coordinating conjunction linking the next item or main verb adjectival or ordinal modifier
dependent clause ) ) L .
— constative aorist — participant prominence
— relational specification — discourse linkage or contrast , X . . - L .
Aaufdavw + dva: meaning 'take up'; it 114G meaning 'everyone'; it serves as
teixog: meaning 'wall'; it serves as nominal kai: meaning 'and'; conjunction or particle carries the action, process, or state of the adjectival or ordinal modifier.
term functioning as a genitive dependent. linking this unit with the surrounding clause; here it functions as main verb.
discourse.

7 A 1 (74 k) ~
avrp T OT()\(X avtov
man the weapons his
N3 NSM - avrip RA APN - 0 N2N APN * §mAov RD GSM * a0Tdg
nominative substantive functioning as subject, acc pronominal form referring back or forward common noun within the clause pronoun in genitival dependence
predicate, or apposition within the clause ) o ) o
— object specification — relational specification
— participant prominence — noun-phrase marking Y o - L o .
Smhov: meaning 'weapons'; it serves as avtol: meaning 'his'; pronoun marking

Gvijp: meaning 'man'; it serves as T meaning 'the'; pronoun marking common noun within the clause. person, possession, or reference within the

nominative substantive functioning as person, possession, or reference within the clause; here it functions as pronoun in

subject, predicate, or apposition. clause; here it functions as acc pronominal genitival dependence.

form referring back or forward within the
clause.
\ 2 4 \ ’7

Kol SEI'I)\GOO'QV KATA OTELPAC
and came out by / according to company
C - kai VBI AAI3P - €pyopat + €k P katd N1A APF - omeipa
coordinating conjunction linking the next item or main verb marking the emergence of later groups preposition governing the following phrase accusative term functioning as object, measure,
clause from earlier settlements or goal

— spatial or relational framing

— discourse linkage or contrast — constative aorist . o . omeipa: meaning 'company'; it serves as

kata: meaning 'by'; here it marks the ) L .
accusative term functioning as object,

Kai: meaning 'and'; conjunction or particle €pxopat + €k: meaning 'came out'; it carries relation signaled by preposition governing |

measure, or goal.
linking this unit with the surrounding the action, process, or state of the clause; the following phrase. &
discourse. here it functions as main verb marking the

emergence of later groups from earlier
settlements.



=

R
€T

on/upon/against

P émi

preposition introducing its complement phrase
— spatial or relational framing

£nl: meaning 'on'; here it marks the
relation signaled by preposition
introducing its complement phrase.

=

12

v
OpOU(
mountain

N3E GSN - §pog

genitive of relationship (with Boppa: 'north of the

mountain’)
— relational specification

$pog: meaning 'mountain'; it serves as

genitive of relationship (with Boppd: north

of the mountain').

TOG
the (ones)

RA APF - 6

article marking the following noun or phrase
— noun-phrase marking

tag: Greek article marking definiteness and
the role of the accompanying noun phrase.

avaPaoeig
avapaotg: 'ascent
N3T APF - dvéBaotg
Object / complement

- e el ; e
avdfaoig: meaning 'dvdPacig: 'ascent'; it

serves as Object / complement.

To0
the

RAGSN-0

article marking the following noun phrase
— noun-phrase marking

to0: Greek article marking definiteness and
the role of the accompanying noun phrase.

ot 0¢ viol Acoovp wG €100V adTOUG di€mepPay €t TOUG 1youpHEVoLg adT®V ol 8¢ NABoV £mi Tovg

GTPATNYOUG KAl XIALAPXOUG Kal £ML TAVTA APXOVTX AVTADV

When the Assyrians saw them, they sent word to their leaders, and those leaders came to the

generals, the commanders of thousands, and every one of their rulers.

alarm | ASYNDETON

The sight of the Israelites sends the camp's command structure into motion.



"

ol d¢ viol Accovp

™ - ™ 7~

the but sons Assyria
RANPM -6 X - 8¢ N2 NPM - vidg N GSM - Acooup
article marking the following noun phrase postpositive particle shaping clause relation head noun within the clause proper-name item in the genealogical chain
— noun-phrase marking — discourse linkage or contrast — participant prominence — participant identification

ol: Greek article marking definiteness and d¢: meaning 'but'; conjunction or particle vi6G: meaning 'sons'; it serves as head noun Acocovp: transliterated proper name

the role of the accompanying noun phrase. linking this unit with the surrounding within the clause. rendered in Greek letters; here it functions

discourse. as proper-name item in the genealogical
chain.
4 5 k) 4 J4
WG gidov aUTOUG dénepPav
as see them sent word through messengers
C g VBI AAI3P - 0pdw RD APM - a0tdg VAI AAI3P - éunw + Siat
preposition introducing its complement phrase finite verb advancing the main action or pronoun functioning as object or complement main verbal form advancing the narrative or
assertion of the clause description

— discourse linkage or contrast — participant reference

— constative aorist méunw + dix: meaning 'sent word through

@¢: meaning 'as'; here it marks the relation avToVG: meaning 'them'; pronoun marking L . .
’ e . < o Gl . . ) o messengers'; it carries the action, process,
signaled by preposition introducing its Opdw: meaning 'see'; it carries the action, person, possession, or reference within the . .
) ) . or state of the clause; here it functions as
complement phrase. process, or state of the clause; here it clause; here it functions as pronoun ) . )
) - . ) main verbal form advancing the narrative
functions as finite verb advancing the main functioning as object or complement.

. . or description.
action or assertion of the clause. P

- ™ ™

bl \ \ (4 7 k) ~

€m TOoLG NYOUVUEVOULG aAUTWV

on/upon/against the egeomai their

P-éni RA APM - 6 V2 - Tumamy fyéopat RD GPM - a0tdg

preposition introducing its complement phrase article marking the following noun phrase main verbal form advancing the narrative or pronoun in genitival dependence

_ ' i i description ) B

— spatial or relational framing — noun-phrase marking — relational specification
L , . ) ) . - verbal action or state - . . .
€mi: meaning 'on'; here it marks the tovg: Greek article marking definiteness - avt@v: meaning 'their'; pronoun marking
relation signaled by preposition and the role of the accompanying noun Tuamy fiyéopat: meaning 'egeomai'; it person, possession, or reference within the
introducing its complement phrase. phrase. carries the action, process, or state of the clause; here it functions as pronoun in

clause; here it functions as main verbal genitival dependence.
form advancing the narrative or
description.



[ 4
o1
the

RANPM -6

article marking the following noun phrase
— noun-phrase marking

oi: Greek article marking definiteness and
the role of the accompanying noun phrase.

d¢

but

X &¢

postpositive particle shaping clause relation
— discourse linkage or contrast

d¢: meaning 'but'; conjunction or particle
linking this unit with the surrounding

5 ’y o\
nAOov £l
come on/upon/against
VBI AAI3P - £pxouat P-émi

finite verb advancing the main action or
assertion of the clause

preposition introducing its complement phrase

— spatial or relational framing

— constative aorist ) . .
éni: meaning 'on'; here it marks the

€pxopat: meaning 'come'; it carries the relation signaled by preposition

discourse. action, process, or state of the clause; here introducing its complement phrase.
it functions as finite verb advancing the
main action or assertion of the clause.
\ \ \ A' Ié
TOLG OTPATIYOULS KOl XIALXPXOoLG
the general and commanders of thousands
RA APM - 6 N2 APM - otpatnydg C-kal N2 APM - xtAiapxog

article marking the following noun phrase
— noun-phrase marking

ToUG: Greek article marking definiteness
and the role of the accompanying noun

accusative term functioning as object, goal, or
extent within the clause

— object specification

otpatnyds: meaning 'general'; it serves as

coordinating conjunction linking the next item or common noun within the clause

clause p .
XtMapyog: meaning 'commanders of
— discourse linkage or contrast thousands'; it serves as common noun

] o T . . . within the clause.
kai: meaning 'and'; conjunction or particle

phrase. accusative term functioning as object, goal, linking this unit with the surrounding
or extent within the clause. discourse.
\ b \ 7 v
Kol Em TTAVTX apxovta
and on/upon/against all commander
C-kai P-émni A3 ASM - Ttdg N3 ASM - &pxwv

coordinating conjunction linking the next item or
clause

— discourse linkage or contrast

Kal: meaning 'and'; conjunction or particle
linking this unit with the surrounding
discourse.

preposition introducing its complement phrase
— spatial or relational framing

éni: meaning 'on'; here it marks the
relation signaled by preposition
introducing its complement phrase.

accusative element functioning as object or goal common noun within the clause

— object specification — object specification

ndg: meaning 'all'; it serves as accusative dpxwv: meaning 'commander'; it serves as

element functioning as object or goal. common noun within the clause.



13

aUTOV

their

RD GPM - avtdg

pronoun in genitival dependence
— relational specification

avt®v: meaning 'their'; pronoun marking
person, possession, or reference within the
clause; here it functions as pronoun in

genitival dependence.

kol Tapey£vovTo mi TV oknviv OAo@épvou kai eimav T¢ vti émi mdvTwv T®@V avtod Eyetpov 8t TOV

4 C ~ (% pd / e ~ 7/ pd 1 C ~ 7 4 (%4 pd ~ 7 4
KUptov U@V 6Tt €tdAuncav ot dobAot katafatverv £¢' Nuac ei¢ méAepov tva E€oAeBpevdioty gig TéAog

They came to Holofernes' tent and said to the one who was over all his possessions, "Wake our lord

at once, for the slaves have dared to come down against us for battle, so that they may be utterly

destroyed."

appeal | ASYNDETON

still confident, the officers imagine a simple punitive response once Holofernes wakes.

\

KAl

and

C - kai

coordinating conjunction linking the next item or
clause

— discourse linkage or contrast

Kai: meaning 'and'; conjunction or particle
linking this unit with the surrounding

discourse.

TAPEYEVOVTO
arrive
VBI AMI3P * yiyvoual + mapa

finite verbal predicate carrying the clause action

— affliction, counsel, and silent
companionship

yiyvouat + tapa: meaning 'arrive'; it carries
the action, process, or state of the clause;
here it functions as finite verbal predicate

carrying the clause action.

> v
€T

on/upon/against

P-émi

preposition introducing its complement phrase
— spatial or relational framing

émni: meaning 'on'; here it marks the
relation signaled by preposition
introducing its complement phrase.

Vv
the

RA ASF - 0

article marking the following noun phrase
— noun-phrase marking

Thv: Greek article marking definiteness and
the role of the accompanying noun phrase.



™ - ™ - -~

\ J4 \ 5
oKNvnv OMogépvou Kal ginav

tent Holofernes and they said

N1 ASF - oknvi] N1M GSM - OAo@épvng C - kai VAI AAI3P - imov

daccusative term functioning as object, measure, proper name naming a person or place within the coordinating conjunction linking the next item or finite verb advancing the clause
or goal clause clause

— constative aorist
— object specification OAo@épvou: transliterated proper name — discourse linkage or contrast

. . . ginov: meaning 'they said'; it carries the
rendered in Greek letters; here it functions & they

oKNVH: meaning 'tent'; it serves as i ) Kal: meaning 'and'; conjunction or particle action, process, or state of the clause; here
. ;. . as proper name naming a person or place - L . . . . )
accusative term functioning as object, 'p ) p gap P linking this unit with the surrounding it functions as finite verb advancing the
within the clause. .
measure, or goal. discourse. clause.

~ v b \ 7
W ovT1 E€ml TTAVTWV
of that was / being on/upon/against all / every
RADSM "0 V9 - tandop eipi P émni A3 GPN " Tta¢
article marking the following noun or phrase attributive participle (with kaSiw: 'the bag that preposition introducing its complement phrase adjectival or numeral modifier within the phrase
) was to him') ) ) . ) o
— noun-phrase marking — spatial or relational framing — relational specification

nandou eiui: meaning 'that was'; it carries .
1(: Greek article marking definiteness and p 2 . émi: meaning 'on'; here it marks the naG: meaning 'all'; it serves as adjectival or
th‘ le of th ) b the action, process, or state of the clause; Lation sienaled b " | modifier within the oh
e role of the accompanying noun phrase. . ) . . relation signale reposition numeral modifier within the phrase.
panyms p here it functions as attributive participle & Y prep W P

. i ing i 1 hrase.
(with kadiw: 'the bag that was to him'). fstioeiueiog i Gospleneit P

~ k) ~ v \
TV avTod Eyelpov on
the (who are) his raises / lifts now / indeed
RAGPN 0 RD GSM - a0t6g VA AAD2S - éyeipw X681
article marking the following noun or phrase pronoun in genitival dependence finite verb advancing the clause substantive, modifier, or particle functioning
. ) o ) within the clause according to context
— noun-phrase marking — relational specification — verbal action or state
- ) ) . L o ) L, . . — discourse linkage or contrast
t@v: Greek article marking definiteness avtol: meaning 'his'; pronoun marking €yelpw: meaning 'raises'; it carries the
and the role of the accompanying noun person, possession, or reference within the action, process, or state of the clause; here d1: meaning 'now'; conjunction or particle
phrase. clause; here it functions as pronoun in it functions as finite verb advancing the linking this unit with the surrounding

genitival dependence. clause. discourse.



=~

oV
the

RAASM -0

article marking the following noun or phrase
— noun-phrase marking

tov: Greek article marking definiteness and
the role of the accompanying noun phrase.

™

P

KUpLOV

LORD

N2 ASM - k0p1oG

head noun within the clause
— object specification

kUp1og: meaning 'LORD'; it serves as head
noun within the clause.

=

U@V
I
RP GP - ¢y

gen pronominal form referring back or forward
within the clause

— relational specification

NU®V: meaning '1'; pronoun marking

(74

OoT1

that

C-om

connective or subordinator structuring the clause
— discourse linkage or contrast

411 meaning 'that'; conjunction or particle
linking this unit with the surrounding

person, possession, or reference within the discourse.

clause; here it functions as gen pronominal

form referring back or forward within the

clause.
bl /4 (¢ ~ 7
€T0Aunoav ol dodAor kataPatverv
dare the doyloi to go down
VAI AAI3P * ToOApdw RANPM - 0 N2 NPM * §00Aog V1PAN - faivw + kata

verbal form carrying the action of the clause

ToAudw: meaning 'dare'; it carries the
action, process, or state of the clause; here
it functions as verbal form carrying the
action of the clause.

article marking the following noun phrase
— noun-phrase marking

ot: Greek article marking definiteness and
the role of the accompanying noun phrase.

nominal term functioning in a nom relation
— participant prominence

dodAog: meaning 'doyloi'; it serves as
nominal term functioning in a nom

infinitive of purpose (complementing
napriyyeidev)
Baivw + kata: meaning 'to go down'; it
carries the action, process, or state of the
clause; here it functions as infinitive of

relation. purpose (complementing Tapryyeilev).
b 1 € ~ ) /4
EQ NUag €1G TIOAEUOV
eph €yw: a nominal term used here in the into/to war
P éni chapter's administrative, liturgical, P i N2 ASM - ohepiog

preposition introducing its complement phrase
— spatial or relational framing

£¢': meaning 'eph'; here it marks the
relation signaled by preposition
introducing its complement phrase.

genealogical, or covenantal discourse.
RP AP - ¢y

Object / complement

— participant reference

NUAG: meaning '€y: a nominal term used
here in the chapter's administrative,
liturgical, genealogical, or covenantal
discourse!; pronoun marking person,
possession, or reference within the clause;
here it functions as Object / complement.

preposition introducing its complement phrase
— spatial or relational framing

€1G: meaning 'into'; here it marks the
relation signaled by preposition
introducing its complement phrase.

accusative substantive functioning as object or
complement

— object specification

nOAeP0G: meaning 'war'; it serves as
accusative substantive functioning as
object or complement.



=

va

so that

C-va

coordinating conjunction linking the sequence

— discourse linkage or contrast

fva: meaning 'so that'; conjunction or
particle linking this unit with the
surrounding discourse.

£€oAebpevbioLV
they might be utterly destroyed

VC APS3P - 0Aebpelw + €k

verb of purpose-clause (the goal of the hardening)

— aorist aspect: presents the action as a
whole

OAebpevw + €x: meaning 'they might be
utterly destroyed'; it carries the action,
process, or state of the clause; here it
functions as verb of purpose-clause (the
goal of the hardening).

€1¢

into/to

P €lg

preposition introducing its complement phrase
— spatial or relational framing

€1G: meaning 'into'; here it marks the
relation signaled by preposition
introducing its complement phrase.

TéNog

end

N3E ASN - té\og

accusative complement

— object specification

té\og: meaning 'end'; it serves as
accusative complement.

14 «xai eiofABev Baywag kol €kpovse TV aAalaV TG oKN VG UTEVOEL yap KaBeVdeV avTOV peta [ovdtd

Then Bagoas entered and struck the curtain of the tent, for he supposed that Holofernes was

sleeping with Judith.

assumption | ASYNDETON

The attendant still reads the silence as erotic privacy rather than disaster.

\

KA1
and
C-Kai

coordinating conjunction linking the next item or
clause

— discourse linkage or contrast

Kai: meaning 'and'; conjunction or particle
linking this unit with the surrounding

discourse.

elofjAOev

went in

VBI AAI3S - €pxouat + €ig

main verb of marital approach notice
— constative aorist

£pxopal + €i¢: meaning 'went in'; it carries
the action, process, or state of the clause;
here it functions as main verb of marital
approach notice.

Baywag

Bagoas

N1T NSM * Baywag

proper name naming a person or place within the

clause

Baywag: transliterated proper name
rendered in Greek letters; here it functions
as proper name naming a person or place
within the clause.

Kal
and
C-xai

coordinating conjunction linking the next item or
clause

— discourse linkage or contrast

kai: meaning 'and'; conjunction or particle
linking this unit with the surrounding

discourse.



£kpouoe v avAaiav TG

beating the curtain the

VAI AAI3S - kpoOw RA ASF -0 N1A ASF - abAaia RAGSF -0

circumstantial participle (manner: 'beating') article marking the following noun phrase daccusative term functioning as object, measure, article marking the following noun phrase
KpoVw: meaning 'beating'; it carries the — noun-phrase marking or goal — noun-phrase marking

action, process, or state of the clause; here avAaia: meaning 'curtain'; it serves as

) . ) ) . Thv: Greek article marking definiteness and . . : tfig: Greek article marking definiteness and
it functions as circumstantial participle ’ accusative term functioning as object, ]
the role of the accompanying noun phrase. the role of the accompanying noun phrase.

(manner: 'beating’). measure, or goal.

™ - ™ - -

OKNVIiG UTEVOEL Yop kaBevderv

tent suppose for sleep

N1 GSF - oknvn V21 IAI3S - voéw + U1to X ydp V1 PAN - €0dw + Katat

common noun within the clause main verbal form advancing the narrative or common noun within the clause infinitive expressing purpose, content, or

description complementary action

— relational specification — discourse linkage or contrast

Voéw + UTo: meaning 'suppose'; it carries

the action, process, or state of the clause;

noun within the clause. . . . linking this unit with the surrounding
here it functions as main verbal form di
iscourse.

e0dw + kata: meaning 'sleep'; it carries the

oknvH: meaning 'tent'; it serves as common .
nvn g ; action, process, or state of the clause; here

y&p: meaning 'for'; conjunction or particle

it functions as infinitive expressing

advancing the narrative or description. purpose, content, or complementary
action.
R 1 \
aUTOV UETA Toud10
him with / after Judith
RD ASM - a0Tdg P petd N GSF - ’Tovdif
pronoun functioning as object or complement preposition governing a following complement proper name naming a person or place within the
o phrase clause
— participant reference
— spatial or relational framing Iovd10: transliterated proper name

avtov: meaning 'him'; pronoun marking
person, possession, or reference within the peta: meaning 'with'; here it marks the
clause; here it functions as pronoun relation signaled by preposition governing

rendered in Greek letters; here it functions
as proper name naming a person or place

. within the clause.
functioning as object or complement. a following complement phrase.



15 ¢ &' 00Belc émnkovoev draoTeilag eloiABeV €1 TOV KOIT@VA KAl EVPEV AOTOV £T THC XEAWVIdOC

EPPLUUEVOV VEKPAOV Kol 1] KEQPAAT aLTOD d@rpnto an' avtod

But when no one answered, he drew the curtain aside, entered the bedchamber, and found him

thrown dead on the couch-cover, his head having been taken from him.

discovery | ASYNDETON

The hidden reality inside the tent suddenly overturns every assumption.

L ¢

WG

as

C g

preposition introducing its complement phrase
— discourse linkage or contrast

@¢: meaning 'as'; here it marks the relation
signaled by preposition introducing its
complement phrase.

5
but
X - &€

adversative conjunction (contrasting with v.41:
'but whenever')

— deliverance, death, and covenant
remembrance

d': meaning 'but'; conjunction or particle

WS ATY
no one

A3N NSM - 00¢ig

subject (negative pronoun: 'no one is with you')

ovBeig: meaning 'no one'; pronoun marking
person, possession, or reference within the

clause; here it functions as subject

(negative pronoun: 'no one is with you').

EMNKOVOEV

hear favorably

VAI AAI3S - dkoOw + €mt

main verbal predicate

— aorist indicative summary

dkovw + €m1: meaning 'hear favorably'; it
carries the action, process, or state of the
clause; here it functions as main verbal

linking this unit with the surrounding predicate.
discourse.

7 7 A~ 7 1
draoteilag elofjAOev €1Q OV
discharging / specifying went in into/to the
VA - aanvop oTéAAw + d1a VBI AAI3S - €pxopat + €ig P &ig RAASM -6

circumstantial participle (modifying the offerer)

aanvop oTEAw + dia: meaning
'discharging'; it carries the action, process,
or state of the clause; here it functions as
circumstantial participle (modifying the
offerer).

main verb of marital approach notice
— constative aorist

€pxopal + €i¢: meaning 'went in'; it carries
the action, process, or state of the clause;
here it functions as main verb of marital
approach notice.

preposition introducing its complement phrase

— spatial or relational framing

€1G: meaning 'into'; here it marks the
relation signaled by preposition
introducing its complement phrase.

article marking the following noun or phrase
— noun-phrase marking

tov: Greek article marking definiteness and
the role of the accompanying noun phrase.



”~ ™ N =

KoLT@OVa Kol EVpPEV avTOV

bedchamber and find him
N3W ASM * KOITWV C-kal VB AAI3S - e0piokw RD ASM - a0tdg
accusative term functioning as object, goal, or coordinating conjunction linking the next item or finite verb advancing the main action or pronoun functioning as object or complement
extent within the clause clause assertion of the clause o
— participant reference
Koltwv: meaning 'bedchamber'; it serves as — discourse linkage or contrast — constative aorist L e .
. - . avtov: meaning 'him'; pronoun marking
accusative term functioning as object, goal, . o . . . . e .
o kal: meaning 'and'; conjunction or particle evpiokw: meaning 'find'; it carries the person, possession, or reference within the
or extent within the clause. o L . . . .
linking this unit with the surrounding action, process, or state of the clause; here clause; here it functions as pronoun
discourse. it functions as finite verb advancing the functioning as object or complement.

main action or assertion of the clause.

el Tiig XeAwvidog EpPLUMEVOV

on/upon/against the mattress-cover thrown down
P-émni RA GSF -6 N3D GSF - xeAdhvig VP xnaoy pintw
preposition introducing its complement phrase article marking the following noun phrase genitive term expressing possession, source, participle (periphrastic with 1jv)

relation, or description

— spatial or relational framing — noun-phrase marking xmnoop pintw: meaning 'thrown down'; it
. XeAWDVIC: meaning 'mattress-cover'; it carries the action, process, or state of the
¢ni: meaning 'on'; here it marks the tfig: Greek article marking definiteness and o " ¢ . . p. .

. ) » . serves as genitive term expressing clause; here it functions as participle
relation signaled by preposition the role of the accompanying noun phrase. ) . L ) o
] e possession, source, relation, or description. (periphrastic with fv).
introducing its complement phrase.
4 \ (4 A

VEKPOV Kol M KeQaAn

dead and the head

N2 ASM * vekpdg C - kai RANSF -6 N1 NSF - kegaAf

direct object of Odov coordinating conjunction linking the next item or nominal element within the genealogical notice subject (with dgnonuéva: 'the head ... had been

clause removed'

— mortality, daily joy, and fragile wisdom — noun-phrase marking )

— discourse linkage or contrast — participant prominence

vekpdg: meaning 'dead'; it serves as direct 0: Greek article marking definiteness and

object of Bdpov. kal: meaning 'and'; conjunction or particle the local noun phrase relation. ke@aAn: meaning 'head'; it serves as
linking this unit with the surrounding subject (with &@npnuéva: 'the head ... had
discourse. been removed').
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avToD

his

RD GSM " a0T6G

pronoun in genitival dependence

— relational specification
avtol: meaning 'his'; pronoun marking
person, possession, or reference within the

clause; here it functions as pronoun in

genitival dependence.

v
apnpnro
remove

VM YMI3S - aipéw + &mo

participial verbal form supplying circumstance,
cause, manner, or attendant action

alpéw + amo: meaning 'remove'; it carries
the action, process, or state of the clause;
here it functions as participial verbal form
supplying circumstance, cause, manner, or

attendant action.

an'

from
P &mnd

preposition governing a following complement
phrase

— spatial or relational framing

an': meaning 'from'; here it marks the
relation signaled by preposition governing

a following complement phrase.

avTod

his

RD GSM - a0Tdg

pronoun in genitival dependence
— relational specification

avtol: meaning 'his'; pronoun marking
person, possession, or reference within the
clause; here it functions as pronoun in

genitival dependence.

Kal EPOnoev @wvi] ueydAn peta kAavBuod kai otevayuod kol Bofic ioxvpdg kal diéppnéev ta ludtia

avToD

He cried out with a loud voice, with weeping and groaning and a mighty shout, and tore his

garments.

lament | ASYNDETON

Bagoas' bodily lament signals catastrophe before the army understands it.

\

KA1
and
C-Kai

coordinating conjunction linking the next item or
clause

— discourse linkage or contrast

Kai: meaning 'and'; conjunction or particle
linking this unit with the surrounding
discourse.

bl /4

gponoev

cry out

VAL AAI3S - Bodw

finite or non-finite verbal form advancing the
clause

— constative aorist

fodw: meaning 'cry out'; it carries the
action, process, or state of the clause; here
it functions as finite or non-finite verbal
form advancing the clause.

Pwvi]
voice

N1 DSF - pwvn

dative complement within the clause or phrase
— sphere or reference

@wvr]: meaning 'voice'; it serves as dative
complement within the clause or phrase.

Ié

MEYAQAN
uéyag: a nominal term used here in
the chapter's administrative,
liturgical, genealogical, or covenantal
discourse.
A1 DSF - puéyag
Dative complement
— sphere or reference

péyag: meaning "uéyag: a nominal term

used here in the chapter's administrative,

liturgical, genealogical, or covenantal
discourse’; it serves as Dative complement.



UETQ kAavOuod Kal OTEVAYHOD

with / after weeping and groaning
P petd N2 GSM - kAavBudg C - kai N2 GSM - otevaypdg
preposition governing a following complement genitival dependent marking relation, possession, coordinating conjunction linking the next item or genitive object of dnid (the cause of the pity)
phrase source, or description clause ) o
— relational specification
— spatial or relational framing — relational specification — discourse linkage or contrast . . P
otevayudg: meaning 'groaning'; it serves as
Hetd: meaning 'with'; here it marks the kAavBudc: meaning 'weeping'; it serves as Kal: meaning 'and'; conjunction or particle genitive object of &m6 (the cause of the
relation signaled by preposition governing genitival dependent marking relation, linking this unit with the surrounding pity).
a following complement phrase. possession, source, or description. discourse.
\ ~ 7 ~ \
K1l BO“C LoXVvpag KOl
and outcry mighty and
C - kai N1 GSF - fory A1A GSF - ioxupdg C - kai
coordinating conjunction linking the next item or genitive of content (with wvrv: 'sound of the common noun or modifier within the list formula coordinating conjunction linking the next item or
clause outcry') . o clause
— relational specification
— discourse linkage or contrast Por}: meaning 'outcry'; it serves as genitive , , o . — discourse linkage or contrast
¢ ith fn dofth ioxvpdg: meaning 'mighty'; it serves as
\ T . i . of content (with @wvrv: 'sound of the " . . . e Qe . . .
Kai: meaning 'and'; conjunction or particle tery") common noun or modifier within the list kai: meaning 'and'; conjunction or particle
outcry').
linking this unit with the surrounding 4 formula. linking this unit with the surrounding
discourse. discourse.
7 \ C 7 k) ~
diéppnéev ™ 1HATI avTod
tore the garment his
VAI AAI3S - priyvopt + dia RA APN -0 N2N APN - iudtiov RD GSM - a0t6g
finite verb advancing the clause acc pronominal form referring back or forward dccusative term functioning as object, goal, or pronoun in genitival dependence
) ) within the clause extent within the clause ) o
— constative aorist — relational specification
., o ) — noun-phrase marking — object specification L o )
priyvopt + Sia: meaning 'tore'; it carries the avTol: meaning 'his'; pronoun marking
action, process, or state of the clause; here T meaning 'the'; pronoun marking ipdriov: meaning 'garment'; it serves as person, possession, or reference within the
it functions as finite verb advancing the person, possession, or reference within the accusative term functioning as object, goal, clause; here it functions as pronoun in
clause. clause; here it functions as acc pronominal or extent within the clause. genitival dependence.

form referring back or forward within the
clause.



17 xaleilofiABev €i¢ tv oknviv ob Rv Iovd10 kataAbovoa Kai oy e0pev aLTAV Kai €€ oeV €iC TOV

Aaov kai €Bonoev

He entered the tent where Judith had been lodging, did not find her, and rushed out to the people

shouting,

confirmation | ASYNDETON

The missing woman confirms that the death is not accidental but the result of her escape.

\

KA1
and
C - kol

coordinating conjunction linking the next item or
clause

— discourse linkage or contrast

Kkai: meaning 'and'; conjunction or particle
linking this unit with the surrounding

elofjAOev

went in

VBI AAI3S - €pyouat + €ig

main verb of marital approach notice

— constative aorist

€pxopat + €i¢: meaning 'went in'; it carries
the action, process, or state of the clause;
here it functions as main verb of marital

E1Q

into/to

P eig

preposition introducing its complement phrase
— spatial or relational framing

€l¢: meaning 'into'; here it marks the
relation signaled by preposition
introducing its complement phrase.

141\Y
the

RA ASF -0

article marking the following noun phrase
— noun-phrase marking

tnv: Greek article marking definiteness and
the role of the accompanying noun phrase.

discourse. approach notice.
4 v 5
OKNVNV oV nv Tovd10
tent where was Judith
N1 ASF - oknvrj D- oD V9 TAI3S - eiuf N NSF - Tovd{0

accusative object of ei¢ (the dwelling)
— object specification

OKNVH: meaning 'tent'; it serves as
accusative object of €i¢ (the dwelling).

adverbial or discourse-marking modifier
— discourse linkage or contrast

00: meaning 'where'; pronoun marking
person, possession, or reference within the
clause; here it functions as adverbial or

discourse-marking modifier.

main verbal form carrying the clause forward
— participant reference

fv: meaning 'was'; pronoun marking
person, possession, or reference within the
clause; here it functions as main verbal

form carrying the clause forward.

proper name naming a person or place within the
clause

Ioud10: transliterated proper name
rendered in Greek letters; here it functions
as proper name naming a person or place
within the clause.



KataAvovox

AOw

V1 manvo Adw + Kata

finite verb advancing the clause
— verbal action or state

o o B\ Bosclls 5
nanve® Aw + kata: meaning 'AVw'; it
carries the action, process, or state of the
clause; here it functions as finite verb

Kal
and
C-xai

coordinating conjunction linking the next item or
clause

— discourse linkage or contrast

kai: meaning 'and'; conjunction or particle
linking this unit with the surrounding

ovy
not
DoV

adverb or adverbial expression modifying the
clause or predicate

— discourse linkage or contrast

ovyx: meaning 'not'; it negates or qualifies
the assertion of the clause.

™

P

gvpeV
find
VB AAI3S - e0piokw

finite verb advancing the main action or
assertion of the clause

— constative aorist

evplokw: meaning 'find'; it carries the
action, process, or state of the clause; here

advancing the clause. discourse. it functions as finite verb advancing the
main action or assertion of the clause.
R U4 \ bl 4 b
avtnv Kol 8{87[]1 8]’]0'8\7 €1C
her and leap out into/to
RD ASF - a0tdg C - kai VAI AAI3S - tnddw + £k P eig

direct object
— participant reference

avtrv: meaning 'her'; pronoun marking
person, possession, or reference within the
clause; here it functions as direct object.

coordinating conjunction linking the next item or
clause

— discourse linkage or contrast

kai: meaning 'and'; conjunction or particle
linking this unit with the surrounding

participial verbal form supplying circumstance,
cause, manner, or attendant action

mnddw + €k: meaning 'leap out'; it carries
the action, process, or state of the clause;
here it functions as participial verbal form
supplying circumstance, cause, manner, or

preposition introducing its complement phrase
— spatial or relational framing

€i¢: meaning 'into'; here it marks the
relation signaled by preposition
introducing its complement phrase.

discourse. .
attendant action.
1 1 \ 1( bl /4
OV Aaov Kal gfonocev
the people and cry out
RA ASM - 6 N2 ASM - Aadg C - xai VAI AAI3S - Bodw

article marking the following noun or phrase
— noun-phrase marking

Tov: Greek article marking definiteness and
the role of the accompanying noun phrase.

accusative substantive functioning as object or
complement

— object specification

Aadg: meaning "people’; it serves as
accusative substantive functioning as
object or complement.

coordinating conjunction linking the next item or
clause

— discourse linkage or contrast

Kal: meaning 'and'; conjunction or particle
linking this unit with the surrounding
discourse.

finite or non-finite verbal form advancing the
clause

— constative aorist

Podw: meaning 'cry out'; it carries the
action, process, or state of the clause; here
it functions as finite or non-finite verbal
form advancing the clause.



18 nOétnoav ot dodAot €moincev aioxOvnVv pia yuvn t@v Efpaiwv 1g ToV oikov tod PactAéwg
Napouvyxodovooop 6t 1000 OAoPEPVNC Xaual Kal 1] KEQAAT] 0UK £0TIV €' AT

"The slaves have dealt treacherously! One Hebrew woman has brought shame upon the house of

King Nebuchadnezzar. Look, Holofernes lies on the ground and his head is not upon him!"

accusation ASYNDETON

Bagoas interprets the event as humiliating national disgrace at the imperial level.

b 7 C ~ b I4

11681:]10'“\’ o1 600)\01 EMOLNOEV

act faithlessly the doyloi did

VAI AAI3P - GOetéw RA NPM - 6 N2 NPM - §o0Aog VAI AAI3S - motéw

main verbal predicate article marking the following noun phrase nominal term functioning in a nom relation main verbal form carrying the clause forward

— aorist indicative summary — noun-phrase marking — participant prominence — constative aorist
G0etéw: meaning 'act faithlessly'; it carries oi: Greek article marking definiteness and dodAog: meaning 'doyloi'; it serves as noléw: meaning 'did'; it carries the action,
the action, process, or state of the clause; the role of the accompanying noun phrase. nominal term functioning in a nom process, or state of the clause; here it
here it functions as main verbal predicate. relation. functions as main verbal form carrying the

clause forward.

”~ ™ - ™ o o

aloxovnv ula yuvi) TV

Nominal or adjectival form from one wife the

atoxdvn with the sense “shame” here. ALANSF - €lc N3K NSE - yovi] RA GPM * §

N1 ASF - aioxtvn numeral quantifying persons, objects, measures, nominal element within the genealogical notice article marking the following noun phrase

Obj€Ct/ complement or sequence — participant prominence — noun-phrase marking

— object specification 7 measure or count yuvr}: meaning 'wife'; it serves as nominal t®v: Greek article marking definiteness
aioydvn: meaning 'Nominal or adjectival pia: meaning 'one'; numeral expression element within the genealogical notice. and the role of the accompanying noun

) contributing count or measure in context. phrase.

form from aioxOvn with the sense “shame’
here!; it serves as Object / complement.



”~ ™ S

Efpaiwv €ig OV oikov

Hebrews into/to the house / household
N2 GPM - Efpaiog P - gig RA ASM - 0 N2 ASM - 01k0g
genitive of relation (possessive — 'God of the preposition introducing its complement phrase article marking the following noun or phrase head noun within the clause
Hebrews'
) — spatial or relational framing — noun-phrase marking — object specification
EBpaiwv: transliterated proper name , . -
Pe . prep . . €l¢: meaning 'into'; here it marks the tov: Greek article marking definiteness and oiko¢: meaning 'house'; it serves as head

rendered in Greek letters; here it functions lation siznaled b o he role of th i N thin the dl

as genitive of relation (possessive — 'God of retatlgn ?lgni ed by plrepositl(iln the role of the accompanying noun phrase. noun within the clause.

the Hebrews’). introducing its complement phrase.

~ 7 (74

T00 BaciAéwg Nafouvyodovocop otTt
the king Nebuchadnezzar that
RA GSM - 0 N3V GSM - BactAetg N GSM * NaPouvyodovosop C-6n
article marking the following noun or phrase head noun within the clause subject (indeclinable proper noun) connective or subordinator structuring the clause
— noun-phrase marking — relational specification — participant identification — discourse linkage or contrast

t00: Greek article marking definiteness and BaciAetc: meaning 'king'; it serves as head NapBouvxodovocop: transliterated proper 4t meaning 'that'; conjunction or particle

the role of the accompanying noun phrase. noun within the clause. name rendered in Greek letters; here it linking this unit with the surrounding

functions as subject (indeclinable proper discourse.
noun).

”~ - ™ N

130U OAo@épvng Xopart Katl

behold Holofernes on the ground and
11800 N1M NSM - Oho@épvng D xapaf C-kai
interjection introducing or coloring the speech proper name naming a person or place within the connective or modifier structuring the clause in coordinating conjunction linking the next item or
) ) clause context clause

— discourse linkage or contrast

o, ) ) OMo@épvng: transliterated proper name Xopai: meaning 'on the ground'; — discourse linkage or contrast

1800: meaning 'behold'; it shapes the local . . . . ) il Tl L

rendered in Greek letters; here it functions conjunction or particle linking this unit

clause or phrase relation in this passage. . . L kai: meaning 'and'; conjunction or particle
as proper name naming a person or place with the surrounding discourse. o e .
linking this unit with the surrounding

within the clause. .
discourse.



=

n
the

RANSF -0

nominal element within the genealogical notice
— noun-phrase marking

0: Greek article marking definiteness and
the local noun phrase relation.

"

P

KEQPAAT
head

N1 NSF - kepaAn}

subject (with dgnonuéva: 'the head ... had been
removed')

— participant prominence

kepaAn: meaning 'head'; it serves as

subject (with &@npnuéva: 'the head ... had

been removed').

19

2,
ET
upon
P émni
preposition introducing its complement phrase
— spatial or relational framing

én': meaning 'upon'; here it marks the
relation signaled by preposition
introducing its complement phrase.

avtT®
to him

RD DSM - a0tdg
pronoun functioning as dative complement

— participant reference or interest

avT@: meaning 'to him'; pronoun marking
person, possession, or reference within the

clause; here it functions as pronoun
functioning as dative complement.

2

OLK

not

D-ov

adverbial modifier of the clause
— discourse linkage or contrast

0UK: meaning 'not'; it negates or qualifies
the assertion of the clause.

£0TLV

there is

V9 PAI3S - giul

main verbal form carrying the clause forward
— ongoing verbal process

elul: meaning 'there is'; it carries the
action, process, or state of the clause; here
it functions as main verbal form carrying
the clause forward.

WG O¢ KoV TAUTA TA PUATA Ol GPXOVTEG TG dUVANEWS Acoovp TOLG XITOVAG a0T®V diéppnéav kal

ETaPAXON 0TV 1] PuxT) 6pOdpa Kal EYEVETO aUTOV KpaLYN Kal Por) LeYEAN o@ddpa €v Uéow TG

TapeUPoARg

When the commanders of the Assyrian army heard these words, they tore their tunics, their souls

were violently shaken, and there arose a very great cry and uproar in the midst of the camp.

collapse | ASYNDETON

The chapter ends with the camp's leadership undone by fear before Israel's wider attack arrives.



WG

as

C-wg

preposition introducing its complement phrase
— discourse linkage or contrast

®G: meaning 'as'; here it marks the relation
signaled by preposition introducing its
complement phrase.

™

d¢

but

X &¢

postpositive particle shaping clause relation
— discourse linkage or contrast

d¢: meaning 'but'; conjunction or particle
linking this unit with the surrounding
discourse.

=

Akovoav
hear

VAI AAI3P - dkovw

finite or verbal form carrying the clause action or
dependent verbal sense

— constative aorist

akovw: meaning 'hear'; it carries the
action, process, or state of the clause; here
it functions as finite or verbal form
carrying the clause action or dependent
verbal sense.

TalTx
these things
RD APN - 00T0g

pronominal form referring to the participant(s)
already in view

— participant reference

tadta: meaning 'these things'; pronoun
marking person, possession, or reference
within the clause; here it functions as
pronominal form referring to the
participant(s) already in view.

1
X
the

RA APN - 0

acc pronominal form referring back or forward
within the clause

— noun-phrase marking

T0: meaning 'the'; pronoun marking
person, possession, or reference within the
clause; here it functions as acc pronominal
form referring back or forward within the

clause.

C 7

pripate

words

N3M APN - prjua

object of moieiv

— object specification

pfiua: meaning 'words'; it serves as object
of moieiv.

[ 4
o1
the

RANPM - 6

article marking the following noun phrase
— noun-phrase marking

oi: Greek article marking definiteness and
the role of the accompanying noun phrase.

APXOVTEG
rulers

N3 NPM - &pxwv

common noun within the clause
— participant prominence

dpxwv: meaning 'rulers'; it serves as
common noun within the clause.

Thg
the

RA GSF - 0

article marking the following noun phrase
— noun-phrase marking

Tfg: Greek article marking definiteness and
the role of the accompanying noun phrase.

duvauewg

force / power

N3I GSF - §0vaypig

genitive substantive expressing relation,
possession, source, or description

— relational specification

d0vapig: meaning 'force'; it serves as
genitive substantive expressing relation,
possession, source, or description.

Acoovp

Assyria

N GSM - Acoovp

proper-name item in the genealogical chain

— participant identification

Accovp: transliterated proper name
rendered in Greek letters; here it functions
as proper-name item in the genealogical
chain.

T0UG

the

RA APM - 0

article marking the following noun phrase

— noun-phrase marking

tovg: Greek article marking definiteness
and the role of the accompanying noun
phrase.



X1TOVAG
tunics

N3W APM - x1tohv

direct object of moirjoeig

— idolatry exposed and covenant fidelity in
exile

X1TWV: meaning 'tunics'; it serves as direct

object of mooelg.

avTOV

their

RD GPM - a0Tdg

pronoun in genitival dependence
— relational specification

avt@v: meaning 'their'; pronoun marking
person, possession, or reference within the
clause; here it functions as pronoun in
genitival dependence.

finite verb advancing the clause

déppnéav Kol

tore and

VAI AAI3P - priyvout + S C-kal

coordinating conjunction linking the next item or

. . clause
— constative aorist

oz . . . discourse linkage or contrast
priyvout + Sia: meaning 'tore'; it carries the - &
action, process, or state of the clause; here kal: meaning 'and'; conjunction or particle
it functions as finite verb advancing the linking this unit with the surrounding

clause. discourse.

i bl Ié
etapayOn
trouble
VQI API3S - tapdoow
finite verb advancing the clause
— constative aorist

Tapdoow: meaning 'trouble'; it carries the
action, process, or state of the clause; here
it functions as finite verb advancing the
clause.

avTOV

their

RD GPM - a0tdg

pronoun in genitival dependence
— relational specification

avT®v: meaning 'their'; pronoun marking
person, possession, or reference within the
clause; here it functions as pronoun in
genitival dependence.

(4 1
1 Yuxn
the Yuxn: 'soul / person'
RA NSF - 6 N1 NSF - pux

nominal element within the genealogical notice Subject / head term

— noun-phrase marking — participant prominence

0: Greek article marking definiteness and Yuxr): meaning "puxy: 'soul'; it serves as

/
o@OOpa
greatly / exceedingly
D op6dpa
particle or adverb marking discourse flow,
emphasis, or time

— discourse linkage or contrast

o@ddpa: meaning 'greatly'; conjunction or
particle linking this unit with the
surrounding discourse.

Kol

and

C-xai

coordinating conjunction linking the next item or
clause

— discourse linkage or contrast

kai: meaning 'and'; conjunction or particle
linking this unit with the surrounding
discourse.

the local noun phrase relation. Subject / head term.
bl 7 k) ~
EYEVETO AVTWV
it came to pass their

VBI AMI3S - yiyvouat RD GPM - a0Tdg

main verbal form carrying the clause forward pronoun in genitival dependence

— constative aorist — relational specification

yiyvouat: meaning 'it came to pass'; it avt@v: meaning 'their'; pronoun marking

carries the action, process, or state of the person, possession, or reference within the
clause; here it functions as main verbal clause; here it functions as pronoun in

form carrying the clause forward. genitival dependence.



Kpavyn
crying
N1 NSF - kpavyn

genitival dependent marking relation, possession,
source, or description

— participant prominence

Kpavyn: meaning 'crying'; it serves as
genitival dependent marking relation,

Kal
and
C - xai

coordinating conjunction linking the next item or
clause

— discourse linkage or contrast

kai: meaning 'and'; conjunction or particle
linking this unit with the surrounding

Bon

outcry

N1 NSF - fon]

subject of the verbless question

Bon: meaning 'outcry'; it serves as subject

of the verbless question.

)

P

peyéAn
great
A1 NSF - péyoag

nominative term functioning as subject,
predicate, or appositional identifier

— participant prominence

péyog: meaning 'great'; it serves as
nominative term functioning as subject,

possession, source, or description. discourse. predicate, or appositional identifier.
/4 6 bl /4 ~
opoopa EV HEOW ™mg¢
greatly / exceedingly in péoog: 'midst’ the
D 6pddpa P-év A1 DSN - uécog RA GSF - 0

particle or adverb marking discourse flow,
emphasis, or time

— discourse linkage or contrast

o@pddpa: meaning 'greatly'; conjunction or
particle linking this unit with the
surrounding discourse.

napeuPoAfig
camp

N1 GSF - mapepufolr]

common noun within the clause
— relational specification

napepBoln: meaning 'camp'; it serves as

common noun within the clause.

preposition introducing its complement phrase
— spatial or relational framing

¢v: meaning 'in'; here it marks the relation
signaled by preposition introducing its
complement phrase.

Dative complement

— dative element marking sphere, relation,
or instrument
pécog: meaning 'uécog: 'midst'; it serves as
Dative complement.

On the labels. Parsing gives Tense'Voice:MoodPerson'Number (+ CaseNumber-Gender
for participles) and lemma. The syntactic-function and semantic-force tiers follow
standard intermediate-grammar categories (e.g. Wallace, Greek Grammar Beyond the
Basics); both involve interpretive judgment, and the majority reading has been
chosen where opinions differ. Lexical notes condense commonly cited data

article marking the following noun phrase
— noun-phrase marking

tfig: Greek article marking definiteness and
the role of the accompanying noun phrase.



(etymology, sense range, synonym contrasts, NT frequency, OT/LXX echoes) and are

no substitute for a lexicon.

On the discourse tier. Discourse structure operates above the word, so it is shown at
the clause/verse level (the connective, the relation it signals, and the role of the
clause) and summarized in the chapter outline. Relation labels, any proposed chiasm,
and the paragraph divisions reflect a common reading of the argument; other

discourse analyses segment and label some relations differently.



